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TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. INFORMACJE OGOLNE
1.1 Czym jest to urzadzenie?

To przenosny elektrostymulator taczacy funkcje TENS, EMS i masazu. Przed pierwszym uzyciem doktadnie prze-
czytaj calg instrukcje obstugi i zachowaj ja.

1.2 Kilka stéw o bélu

Bdl dziata jak alarm w naszym organizmie - sygnalizuje problem, dzieki czemu unikamy powazniejszych uszko-
dzen ciafa. Bez niego drobne nieprawidtowosci mogtyby pozosta¢ niezauwazone i prowadzi¢ do kontuzji.
Jednak chroniczny bdl traci swojg uzytecznosé i staje sie zrédtem cierpienia. Sygnat bélu powstaje w miejscu ura-
zu, podrdzuje przez drobne nerwy do rdzenia kregowego, a stamtad wedruje do mdzgu. Tam jest przetwarzany,
interpretowany i odczuwany jako dyskomfort.

1.3 Czym jest TENS?
TENS, czyli przezskérna nerwowa stymulacja elektryczna, to sprawdzona metoda tagodzenia bélu. Stosowana na

co dzien przez fizjoterapeutow, personel medyczny i profesjonalnych sportowcow na catym swiecie.

Impulsy o wysokiej czestotliwosci blokujg przewodzenie sygnatéw bélowych do mézgu, aktywujac naturalne
mechanizmy obronne ukfadu nerwowego. Elektrody umieszczone na skérze w okolicy bélu stymulujg nerwy,
co ttumi odczuwanie bolu. Niskoczestotliwosciowe prady TENS dodatkowo pobudzaja wydzielanie endorfin —
wiasnych analgetykow organizmu.

1.4 Czym jest EMS?

EMS (elektryczna stymulacja miesni) to Swiatowo uznana technika rehabilitacji urazéw migsniowych.

Wysyta impulsy elektryczne bezposrednio do migsni, zmuszajac je do skurczéw bez aktywnego wysitku.
Technologia opiera si¢ na fali prostokatnej, wynalezionej w 1831 r. przez Johna Faradaya. Niska czestotliwos¢
i ksztatt fali pozwalaja dziatac precyzyjnie na neurony ruchowe, angazujac cate grupy miesniowe.

1.5 Czym jest funkcja RELAX?

Masaz to nie terapia medyczna, lecz relaksujaca opcja wibracyjna. Program delikatnie rozluznia napiete miesnie,
zapewniajac odprezenie i poprawe komfortu.

2. INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE
2.1 Zastosowanie urzadzenia
Tryb TENS

Stuzy do krétkotrwatego zmniejszania dolegliwosci bélowych w migsniach szyi, ramion, plecéw, stawach,
biodrach, dtoniach, brzuchu, stopach oraz koriczynach gérnych i dolnych. Pomaga w bélu wynikajacym z aktyw-
nosci fizycznej lub codziennych prac domowych. Dodatkowo wspomaga terapie przewlektego bélu trudnego do
kontrolowania oraz tagodzi objawy zwiagzane z artretyzmem.

Tryb EMS

« Utrzymywanie lub rozszerzanie zakresu ruchomosci
« Rozluznianie napietych miesni
« Zapobieganie zanikowi miesni lub jego opdznianie



« Ponowna edukacja pracy migsni
« Poprawa miejscowego krazenia krwi
- Szybka stymulacja migsni tydki po operacji, zapobiegajaca zakrzepom zylnym

Tryb RELAX
Zawiera 12 programéw odprezajacych i wspierajacych budowe migsni

Wazne! MT6543 NIE JEST urzadzeniem medycznym i nie moze zastapic terapii zaleconej przez wlasuwego
lekarza. Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku d go, przez petnol
kow.

ich uzy

Wazne! Jezeli cierpisz lub podejrzewasz jakiekolwiek schorzenia - przed uzyciem MT6543, skonsultuj to
zlekarzem.

3. OSTRZEZENIA | BEZPIECZENSTWO

3.1 Kluczowe ostrzezenia i srodki bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia doktadnie zapoznaj sie z ponizszymi wytycznymi. Ich celem jest
ochrona zdrowia uzytkownika, minimalizacja ryzyka urazéw oraz zapobieganie awariom sprzetu.

3.2 Zabronione

« Nie stosuj przy rozruszniku serca, defibrylatorze lub innych implantach metalowych/elektronicznych - grozi
porazeniem, oparzeniami, zaktéceniami lub zgonem.

« Unikaj na obszarach z nowotworami lub innymi zmianami skérnymi.

« Nie uzywaj na opuchliznie, stanach zapalnych czy wykwitach (np. zylaki, zakrzepica).

« Elektrody poza zatoka szyjna i linig przez gtowe.

« Nie na nadmiernie pobudzonych tkankach, przy przepuklinie pachwinowej lub bliznach pooperacyjnych (min.
10 miesiecy).

« Zakaz przy powaznych zaburzeniach krazenia w nogach.

3.3 Zwréc szczeg6lng uwage

« Przed uzyciem skonsultuj z lekarzem, jesli bol leczono lekami lub terapiami.

« Przerwij, jesli bol nasila sig, nie mija po 5 dniach lub jest silny - idZ do lekarza.

« Nie stymuluj szyi (ryzyko skurczéw, dusznosci, arytmii).

« Nie na klatce piersiowej (zagrozenie arytmig $miertelng).

« Unikaj zmian nowotworowych, sprzetu medycznego (EKG), wanny/prysznica, podczas snu czy jazdy.
« Tylko na zdrowej skorze; nie zastepuje lekdw.

« Nie blisko serca, oczu, twarzy, genitalidw, obszaréw bez czucia; trzymaj elektrody osobno.

« Przechowuj poza zasiegiem dzieci; konsultuj watpliwosci z lekarzem.

« Nie zwiekszaj intensywnosci przy dyskomforcie.

3.4 Zachowaj ostroznos¢

«TENS nie leczy bélu centralnego (np. migreny) ani nie zastepuje farmakologii - to terapia objawowa.

« Bezpieczenstwo w cigzy niepotwierdzone; unikaj przez gtowe.

« Ryzyko podraznien skory od zelu/stymulacji; ostroznie przy epilepsji, sercu, krwawieniach, pooperacyjnie.
«Tylko dla jednego uzytkownika; nie dla 0s6b z demencja/niskim 1Q.

« Sprawdzaj elektrody, uzywaj tylko zalecanych; nie z innymi impulsami elektrycznymi.

« Nie uzywaj ostrych narzedzi do przyciskow; nie podczas menstruacji/ciezarnej bez konsultacji.

3.5 Niepozadane skutki

« Mozliwe podraznienia/oparzenia pod elektrodami.
« Rzadko: zawroty/omdlenia u nowicjuszy — zacznij siedzac.
« Zmniejsz intensywno$¢ przy dyskomforcie; skonsultuj z lekarzem, jesli trwa.



4.0 PRODUKCIE
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1. Wyjscie: kanaty A/B

- k') 2. Przycisk zasilania/blokada przy-
e ciskow
= 5] 3. Wskaznik aktywnego potfaczenia
@ t 2 [res] ] ﬂ 1 4. Regulacja natezenia dla kanatu A

5.Regulacja natezenia dla kanatu B
6. Przetgcznik trybow (TENS/EMS/
RELAX)

7.Regulacja czasu dziatania (timera)
/ pauza

8.Zmiana programu

9. Port fadowania USB-C

10. Przewod elektrody

11. Elektrody

12. Kabel USB-C
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5.WYSWIETLACZ LCD

« Strefa 1: Czas zabiegu: wyswietlany jest czas pozostaty do
korica zabiegu
1 3 4 « Strefa 2: Informacja o blokadzie przyciskow
\ « Strefa 3: Informacja o zatrzymaniu (pauzie) podczas zabiegu
-i |-| ° 0 m 2 « Strefa 4: Poziom baterii: po wiaczeniu wskaznik baterii na
' |_'MIN "_o/ zewnetrznej ramie Swieci stale, a wewnetrzny, trzysegmen-
towy wyswietlacz poziomu baterii pokazuje poziom baterii.
NJ| I 1l ] Wraz ze spadkiem poziomu baterii, odpowiadajaca mu liczba
| TENS I EMS Il RELAX | segmentow maleje kolejno od prawej do lewej. Gdy poziom
baterii spadnie do poziomu krytycznego, pojawia sie alarm
niskiego poziomu baterii, zewnetrzna rama miga przez 10
Prog ram '-l '-' sekund, a produkt automatycznie sie wytaczy
<< > « Strefa 5: Tryby pracy TENS/EMS/RELAX. DomysInym trybem
7—HEE. LIS
- e

po uruchomieniu jest tryb TENS. Ikona trybu miga, wskazujac

wybrany duzy tryb aktualnego kanatu.

« Strefa 6 : Obszar wyswietlania numeru programu w trybie

— - — biezacym: DomysIna liczba przy starcie to 1. W trybie TENS

A' ' ' ' ‘ . 'B dostepnych jest 24 programy. W trybie EMS dostepnych jest
- e \ 24 programy. W trybie RELAX dostepnych jest 12 programoéw.

-C:' ' ' ' ' ' ' ':J— « Strefa 7 : Obszar wyswietlania czestotliwosci: Wartos¢

odzwierciedla aktualnie generowana czestotliwos¢ impulsu

z kanatu.

« Strefa 8/9: wy$wietlanie aktywnosci kanatéw A i B.



6. UZYWANIE

1. Podtacz przewody elektrod do gniazd kanatéw A i B (jezeli
chcesz przeprowadzac stymulacje tylko w jednym punkcie,
wystarczy podtaczenie do kanatu A)

2. Podtacz elektrody do zatraskdw na koricu kabli. Odklej folie
zabezpieczajaca, zwracajac aby nie dotykac palcami czesci
samoprzylepnej.

Wazne! Urzadzenie musi by¢ catkowicie WYLACZONE.

Rutynowo wymieniaj elektrody, gdy traca one zdolno$¢ do
dobrego przylegania. Jesli masz watpliwosci co do ich przy-
czepnosci, zaméw niezwtocznie nowe elektrody zamienne.
Przeprowadzaj wymiane zgodnie z wytycznymi lekarza lub
producenta sprzetu, co gwarantuje wysoka jako$¢ stymulacji .
Przy naktadaniu $wiezych elektrod stosuj sie cisle do instrukgji
aplikacji na opakowaniu - pozwoli to na efektywna terapie i
unikniecie podraznien skory.

3. Umies¢ elektrody w miejscach przeznaczonych do stymu-
lacji, kierujac sie wskazéwkami z tej instrukcji obstugi. Warto Q

skorzystac z przewodnika po punktach akumpuntkury.

Miejsca do ktorych beda przyklejane elektrody, muszg by¢
czyste i suche, w miare mozliwosci pozbawione owtosienia.

Wazne!

« Nigdy nie umieszczaj elektrod na ranach lub miejscach z podrazniong skéra
« Odklejaj elektrody z ciata delikatnym, rownomiernym ruchem, szc olni
skorze, aby zapobiec urazom.

« Aby zapobiec ewentualnym podraznieniom naskoérka, zaaplikuj na miejsca po elektrodach krem
tagodzacy

« Nigdy nie uruchamiaj urzadzenia, jesli elektrody samoprzylepne nie sa prawidtowo zapiete w zatrza-
skach

« Aby zdja¢ lub przesunac elektrody, najpierw wylacz cate urzadzenie lub wybrany kanat - to uchroni
przed niechcianymi podraznieniami.

« Dopasuj wielkos¢ elektrod to rozmiaréw stymulowanego miejsca

« Nie zdejmuj nigdy elektrod samoprzylepnych podczas pracy urzadzenia.

d Sh

przyb j

4. Wiacz urzadzenie naciskajac przycisk zasilania 5. Nacisnij,M” aby wybra¢ pozadany tryb pracy

“—




6. Uzyj przyciskow ,P” w celu wybrania programu terapii

pulséw musi by¢
w miejscu poddanym zabiegowi

7. Przyciskami +/- dla reguluj intensywnos¢ impulsow
dla kanatéw Ai B.

tak, aby nie wywotywata bélu, a jedynie mrowienie

8. Krotkie naciskanie przycisku T ustawia czas zabiegu. Diugie nacisniecie powoduje zatrzymanie zabiegu

lub ponowna jego kontynuacje

7. KONSERWACJA | PIELEGNACJA

1. Po zakonczeniu korzystania z urzadzenia nalezy je
wytaczy¢ i zdjac elektrody.

2. Natozenie kilku kropli czystej wody przed i po
uzyciu przedtuzy zywotnos¢ elektrod. Nie uzywac
zadnych $rodkdéw myjacych i detergentdw.

3. Elektrody naklei¢ na folie, z ktérej zostaty zdjete, aby
zapobiec ich wyschnieciu. Zalecamy przechowywanie
w torebkach strunowych.

4. Elektrody nalezy wymieni¢ po 15-20 uzyciach
(zalezy to w duzym stopniu od sposobu uzytkowania,
budowy ciata i sposobu pielegnacji).

5. Ze wzgleddw higienicznych kazdy uzytkownik
powinien uzywac wiasnego zestawu elektrod.

6. Urzadzenie nalezy przechowywac w chtodnym,
suchym miejscu do nastepnego uzycia.

7. Urzadzenie mozna czyscic¢ czysta, lekko wilgotna
szmatka bez detergentow

8. Podczas czyszczenia urzadzenie musi by¢ wyta-
czone

9. Urzadzenie nalezy tadowac co najmniej co 3 miesia-
ce, jesli nie jest uzywane regularnie.

8. DANE TECHNICZNE

« Urzadzenie do fizjoterapii 3w1 z zastosowaniem
impulséw elektrycznych

« Odpreza, pomaga w tagodzeniu bdlu, wspiera
krazenie krwi

- tatwe i bezpieczne w obstudze

« Kieszonkowe rozmiary, duzy, czytelny ekran LCD
« Intuicyjne sterowanie przyciskami

60 programow:

- TENS - stymulacja nerwéw i tagodzenie bolu - 24
poziomy

- EMS - stymulacja migsni - 24 poziomy

-Tryb masazu - 12 pozioméw

« Regulacja czasu zabiegu 10-60 min

« 2 kanaty A/B, 2 x elektrody na kanat - jednoczesna
terapia w dwdch miejscach

« 3 zestawy elektrod, z samoprzylepnym zelem
hypoalergicznym

- Zel klasy medycznej, nie zawiera lateksu

« Zasilanie: akumulator li-ion 180mAh, do 60 min
pracy

« Automatyczne wytgczenie w przypadku bezczyn-
nosci

« tadowanie: port USB-C

« Wymiary: 110x60x15mm

«Waga: 699



8. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem

Mozliwa przyczyna

Rozwiazanie

Jedna elektroda wydaje sie
silniejsza niz druga.

To normalne. R6zne obszary ciata
reaguja inaczej.

Nic nie trzeba robi¢. Upewnij sie,
Zze elektrody sa wilgotne i dobrze
przylegaja.

Intensywno$¢ wydaje sie bardzo
staba, nawet na najwyzszych
ustawieniach.

Elektrody nie s3 mocno przymo-
cowane do ciafa.

Na elektrodach wciaz sa przezro-
czyste folie.

Przewdd nie jest prawidtowo
podtaczony do urzadzenia.

Mocno przymocuj obie elektrody
do skory.

Zdejmij folie z klejacej powierzch-
ni elektrod.

Nie pozwalaj, by elektrody sie
nakfadaty.

Bezpiecznie podtacz przewod do
gniazda.

Intensywno$¢ wydaje sie male¢ z
czasem na tym samym poziomie

Pojemnos¢ baterii jest niska.

Zwigkszaj poziom intensywnosci,
gdy odczucie staje sie mniej
skuteczne.

Nataduj baterig.

Skéra czerwienieje lub jest
podrazniona

Klejaca powierzchnia elektrod jest
brudna lub sucha.

Czas terapii jest za dtugi lub
intensywno$¢ za wysoka.
Powierzchnia elektrod jest zuzyta.

Delikatnie umyj klejaca po-
wierzchnie elektrod opuszkami
palcéw przez ok. 3 sekundy pod
wolno ptynaca woda.

Skré¢ czas uzycia lub intensyw-
nosc.

uzycia.

Przewdd jest uszkodzony.

Wymien elektrody.
Brak zasilania; nic nie wyswietla Bateria jest roztadowana. Nataduj baterig.
sie na LCD
Zasilanie wytacza sie podczas Bateria jest roztadowana. Nataduj baterie.

Wymien przewéd.

Trudno przymocowac elektrode
do skory

Folia na klejacej powierzchni
elektrod nie zostata zdjeta.
Elektroda zostata natozona na
mokra skore.

Klejaca powierzchnia elektrody
jest uszkodzona.

Zdejmij folie z klejacej powierzch-
ni elektrod.

Wysusz elektrode.

Wymien elektrode.

Klejaca powierzchnia elektrody
nie klei sie

Elektrody ulegty zepsuciu.
Elektrody byty przechowywane w
wysokiej temperaturze, wilgotno-
$ci lub na bezposrednim storicu.

Skontaktuj si¢ z nami w sprawie
wymiany.
Wymier elektrode.

Ze wzgledu na ciqgly rozwdj specyfikacja oraz wyglqd urzqdzenia moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiado-
mienia. Pomoc techniczna dostepna na www.media-tech.eu.




9. ROZMIESZCZENIE ELEKTROD

Ponizej umiescilismy zalecenia rozmieszczenia elektrod dla poszczegdlnych trybow.

Wazne! Nalezy dopasowywac wielkos¢ elektrod do obszaru poddanego zabiegowi
Wazne! Zalecany czas dla kazd bi (w dany
minut

miejscu) to 15 minut. Nie nalezy przekraczac 30
TRYB TENS - REDUKCJA BOLU

Szyja Kaptury Kark Plecy
N s .

N

Posladki

Kolano

Brzuch




TRYB TENS - REDUKCJA BOLU

Tyt - trapezowy Prz6d - naramienne

$rodek - naramienny Tyt~ naramienny Prz6d - biceps

e
Tyi- triceps Tyt - najszerszy grzbietowy Tyt - czworoboczny

Prz6d - wewnetrzne
ledzwiowy

i Zewnetrzne migsnie skosne

Tyk miggnie posladkéw Tyk mieénie posladkéw

Tyt - duze i érednie migsnie Prz6d - prosty uda, czworo- Prz6d - prosty uda, czworo-
posladkéw glowy uda, przysrodkowy glowy uda, przyérodkowy
uda, boezny uda uda, boczny uda

Przod - pi przedni Tyt~ brzuchaty fydki
TRYB RELAX - ROZLUZNIENIE MIESNI

W tym trybie zalecamy zastosowanie
mapy punktéw TENS i EMS. Zadaniem
emisji impulséw jest rozluznienie po-
szczegdlnych grup miesniowych poprzez
symulacje uderzania i pulsowania.

We wszystkich trybach zalecamy sko-
rzystanie z mapy punktow akupunktu-
rowych.
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TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. GENERAL INFORMATION
1.1 What is this device?

This portable electrostimulator combines TENS, EMS, and massage functions. Before first use, read the entire
instruction manual carefully and retain it for future reference.

1.2 A few words about pain

Pain acts as an alarm in our bodies - it signals a problem, helping us avoid more serious bodily harm. Without

it, minor abnormalities could go unnoticed and lead to injury. However, chronic pain loses its usefulness and
becomes a source of suffering. The pain signal originates at the site of injury, travels through small nerves to the
spinal cord, and from there travels to the brain. There, it is processed, interpreted, and experienced as discomfort.

1.3 What is TENS?
TENS, or transcutaneous electrical neural stimulation, is a proven method of pain relief. It's used daily by phy-

siotherapists, medical personnel, and professional athletes worldwide.

High-frequency impulses block the transmission of pain signals to the brain, activating the nervous system’s
natural defense mechanisms. Electrodes placed on the skin in the area of pain stimulate the nerves, which
suppresses the sensation of pain. Low-frequency TENS currents also stimulate the release of endorphins—the
body’s own analgesics.

1.4 What is EMS?

EMS (electrical muscle stimulation) is a globally recognized technique for rehabilitating muscle injuries.
It sends electrical impulses directly to muscles, forcing them to contract without any active effort.

The technology is based on the square wave, invented in 1831 by John Faraday. The low frequency

and waveform allow for precise action on motor neurons, engaging entire muscle groups.

1.5 What is the RELAX function?

Massage is not a medical treatment, but a relaxing vibration therapy. This program gently loosens tense muscles,
providing relief and improved comfort.

2. SAFETY INFORMATION
2.1 Application of the device
TENS mode

Itis used for short-term pain relief in the muscles of the neck, shoulders, back, joints, hips, hands, abdomen, feet,
and upper and lower limbs. It also helps with pain resulting from physical activity or daily household chores.

It also supports the treatment of chronic, difficult-to-control pain and alleviates symptoms associated with
arthritis.

EMS mode

« Maintaining or expanding range of motion
« Relaxing tight muscles
« Preventing or delaying muscle atrophy



« Retraining muscle function
« Improving local blood circulation
« Rapid post-operative calf muscle stimulation to prevent venous thrombosis

RELAX mode
Contains 12 programs to relax and support muscle building

Important! The MT6543 is NOT a medical device and cannot replace treatment prescribed by a qualified
physician. The device is intended for home use only, by adult users.

Important! If you suffer from or suspect any medical conditions, consult your doctor before using
MT6543.

3. WARNINGS AND SAFETY

3.1 Key Warnings and Safety Precautions

Before using this device, please read the following guidelines carefully. They are intended to protect your health,
minimize the risk of injury, and prevent equipment failure.

3.2 Prohibited

« Do not use on pacemakers, defibrillators, or other metal/electronic implants - risk of shock, burns, interference,
or death.

- Avoid areas with tumors or other skin lesions.

« Do not use on swelling, inflammation, or eruptions (e.g., varicose veins, thrombosis).

« Electrodes outside the carotid sinus and over the head.

« Do not use on hyperactive tissue, inguinal hernias, or postoperative scars (min. 10 months old).

« Do not use on severe circulatory disorders in the legs.

3.3 Pay close attention

« Consult a doctor before use if the pain is being treated with medications or therapies.

« Discontinue use if the pain worsens, does not subside after 5 days, or is severe — consult a doctor.
« Do not stimulate the neck (risk of cramps, shortness of breath, arrhythmia).

« Not on the chest (risk of fatal arrhythmia).

« Avoid tumors, medical equipment (ECG), bathtubs/showers, while sleeping, or driving.

« Only use on healthy skin; does not replace medication.

- Not near the heart, eyes, face, genitals, or insensitive areas; keep electrodes separate.

« Store out of reach of children; consult a doctor if you experience any concerns.

- Do not increase intensity if discomfort occurs.

3.4 Be careful

«TENS does not treat central pain (e.g., migraines) or replace medication - it is a symptomatic therapy.

- Safety during pregnancy has not been confirmed; avoid overuse.

« Risk of skin irritation from the gel/stimulation; use with caution in cases of epilepsy, heart disease, bleeding, or
post-operative conditions.

« For single-user use only; not for people with dementia/low 1Q.

« Check electrodes; use only recommended ones; not with other electrical impulses.

« Do not use sharp instruments on buttons; not during menstruation/pregnancy without consulting a doctor.

3.5 Adverse effects

« Possible irritation/burns under the electrodes.
« Rare: dizziness/fainting in novices - start sitting.
« Reduce intensity if discomfort occurs; consult a physician if it persists.



4. ABOUT THE PRODUCT

{@/\\@‘\ 1

T 4 1. Output: Channels A/B
; 5] 2. Power button/button lock
@ | [rena] x| ! 10

3. Active call indicator
\_i Program
| BBE. B E

4. Intensity adjustment for Channel A
ABB BE: el
F

5. Intensity adjustment for Channel B
6. Mode switch (TENS/EMS/RELAX)
7.Timer adjustment/pause

8. Program change

9. USB-C charging port

10. Electrode cable

11. Electrodes

12. USB-C cable

5.LCD DISPLAY
« Zone 1: Treatment Time: Displays the remaining treatment
time.
1 N 3 4 « Zone 2: Button Lock Indication

\ / « Zone 3: Pause Indication during treatment
-= [:MIN o m m:'/ 2 « Zone 4: Battery Level: When turned on, the battery indicator
-0 on the outer frame lights steadily, and the internal three-seg-
5 ment battery level display shows the battery level. As the
N TENS I EMS 1 RELAX | battery level drops, the corresponding number of segments
[ f I | decreases sequentially from right to left. When the battery
level reaches a critical level, a low battery alarm appears, the
. e outer frame flashes for 10 seconds, and the product automa-
Program ' l . . tically turns off.
7 — oo ..' .-'— 6 - Zone 5:TENS/EMS/RELAX Modes. The default mode upon
OO H, an’ Ve’ startup is TENS mode. The mode icon flashes to indicate the
selected large mode of the current channel.
« Zone 6: Current Mode Program Number Display Area: The
— - — — default number at startup is 1. TENS mode has 24 programs.
A' ' ' '-‘ .-' B\ EMS mode has 24 programs. There are 12 programs available
in RELAX mode.
-C: ' ' ' ' ' ' ' ' :J- « Zone 7: Frequency display area: The value reflects the curren-
tly generated pulse frequency from the channel.
« Zone 8/9: Displays activity for channels A and B.




6. USE

1. Connect the electrode leads to the A and B channel sockets
(if you only want to stimulate one point, connecting to chan-
nel Ais sufficient)

2. Connect the electrodes to the snaps at the ends of the
cables. Peel off the protective film, being careful not to touch
the adhesive part with your fingers.

Important! The device must be completely OFF.

Routinely replace electrodes when they lose their ability to
adhere properly. If you have any concerns about their adhe-
sion, order new replacement electrodes immediately.

Replace them according to your physician’s or device ma-
nufacturer’s instructions to ensure high-quality stimulation.
When applying fresh electrodes, carefully follow the applica-
tion instructions on the packaging - this will ensure effective
therapy and avoid skin irritation.

3. Place the electrodes on the areas to be stimulated, following
the instructions in this manual. It’s also helpful to refer to the
acupuncture point guide.

The areas to which the electrodes will be attached must be
clean, dry, and as hairless as possible.

Important!

« Never place electrodes on wounds or areas with irritated skin.

+ Remove electrodes from the body with a gentle, even motion, especially on very sensitive skin, to
prevent injury.

«To prevent possible skin irritation, apply a soothing cream to the electrode areas.

« Never turn on the device if the adhesive electrodes are not properly secured in the clasps.

«To remove or reposition the electrodes, first turn off the entire device or the selected channel - this will
prevent unwanted irritation.

« Adjust the electrode size to the size of the area being stimulated.

« Never remove the adhesive electrodes while the device is in operation.

4.Turn on the device by pressing the power button 5. Press,M”to select the desired operating mode

“—




6. Use the,,P” buttons to select the therapy program

7. Use the +/- buttons to adjust the pulse intensity for

channels A and B.

Important! The intensity of the pulses must be set so that they do not cause pain, but only a tingling

sensation in the treated area.

8. Short presses of the ,T” button set the treatment time. Long presses pause or resume the treatment.

7. MAINTENANCE AND CARE

1. After using the device, turn it off and remove the
electrodes.

2. Applying a few drops of clean water before and
after use will extend the life of the electrodes. Do not
use any cleaning agents or detergents.

3. Stick the electrodes back onto the foil from which

they were removed to prevent them from drying out.

We recommend storing them in zip-lock bags.

4. Replace the electrodes after 15-20 uses (this
depends largely on use, body type, and care).

5. For hygiene reasons, each user should use their
own set of electrodes.

6. Store the device in a cool, dry place until next use.
7. Clean the device with a clean, slightly damp cloth
without detergents.

8.Turn off the device when cleaning.

9. Charge the device at least every 3 months if not
used regularly.

8. TECHNICAL DATA

« 3-in-1 physiotherapy device using electrical impulses
« Relaxes, helps relieve pain, and promotes blood
circulation

« Easy and safe to use

« Pocket-sized, large, easy-to-read LCD screen

« Intuitive button control

« 60 programs:

-TENS - nerve stimulation and pain relief - 24 levels
- EMS — muscle stimulation - 24 levels

- Massage mode - 12 levels

« Treatment time adjustment: 10-60 minutes

« 2 channels A/B, 2 electrodes per channel - simulta-
neous therapy in two locations

« 3 sets of electrodes, with self-adhesive hypoaller-
genic gel

« Medical-grade gel, latex-free

« Power supply: 180mAh Li-ion battery, up to 60
minutes of operation

« Automatic shut-off when inactive

« Charging: USB-C port

« Dimensions: 110x60x15mm

«Weight: 699



8. PROBLEM SOLVING

Problem

Possible cause

Solution

One electrode seems stronger
than the other.

This is normal. Different areas of
the body react differently.

There's nothing you need to do.
Just make sure the electrodes are
moist and sticking well.

The intensity seems very weak,
even on the highest settings.

The electrodes are not securely
attached to the body. The clear fil-
ms are still on the electrodes. The
lead is not properly connected to
the device.

Firmly attach both electrodes to
the skin.

Remove the protective film
from the adhesive surface of the
electrodes.

Do not allow the electrodes to
overlap.

Securely plug the cable into the
socket.

The intensity seems to decrease
over time at the same level

Battery capacity is low.

Increase the intensity level when
the sensation becomes less
effective.

Recharge the battery.

The skin turns red or is irritated

The adhesive surface of the
electrodes is dirty or dry.

The therapy duration is too long
or the intensity is too high.

The electrode surface is worn.

Gently wash the adhesive surface
of the electrodes with your finger-
tips for approximately 3 seconds
under slowly running water.
Reduce the duration of use or the
intensity.

Replace the electrodes.

No power; nothing displayed on
the LCD

The battery is discharged.

Charge the battery.

Power turns off during use.

The battery is dead. The cable is
damaged.

Charge the battery. Replace the
cable.

It is difficult to attach the electro-
de to the skin

The protective film on the adhe-
sive surface of the electrodes was
not removed.

The electrode was applied to

wet skin.

The adhesive surface of the
electrode is damaged.

Remove the protective film
from the adhesive surface of the
electrodes.

Dry the electrode.

Replace the electrode.

The adhesive surface of the
electrode does not stick

The electrodes were damaged.
The electrodes were stored in
high temperatures, humidity, or
direct sunlight.

Contact us for a replacement.
Replace the electrode.

Due to continuous development, specifications and device appearance are subject to change without notice. Technical
support is available at www.media-tech.eu.




9. PLACEMENT OF ELECTRODES

Below we have included recommendations for electrode placement for each mode.
Important! The electrode size should be matched to the area being treated.

Important! The recommended time for each treatment (per area) is 15 minutes. Do not exceed 30 minutes.

TENS MODE - PAIN REDUCTION

Neck

Hoods Neck Back
[ 1 ,I I\._
[
) /oy » / Y
' ™, ~ [ K A
| f | \ \ I | !
[ |
| | | V1
(] \
Buttocks Thigh Knee Calves

Elbow and forearm

Belly




TENS MODE - PAIN REDUCTION

Back - trapezoidal Front - shoulder straps. Center - deltoid Back - shoulder Front - biceps

Back - trapezius lumbar Front - internal and external

abdominal obliques

Back - large and medium Front - rectus femoris, Front - rectus femoris,
gluteal muscles quadriceps femoris, medial quadriceps femoris, medial
femoris, lateral femoris

Back - ischio-tibial (biceps) Front - tibialis anterior
of the thigh

RELAX MODE - MUSCLE RELAXATION

In this mode, we recommend using the
TENS and EMS point map. The pulses are
designed to relax specific muscle groups
by simulating tapping and pulsing.

In all modes, we recommend using the
acupuncture point map.




media-tech EE
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. ALLGEMEINE INFORMATIONEN
1.1 Was ist dieses Gerat?

Dieser tragbare Elektrostimulator kombiniert TENS-, EMS- und Massagefunktionen. Vor der ersten Verwendung
lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung sorgféltig durch und bewahren Sie sie furr spater auf.

1.2 Ein paar Worte tiber Schmerzen

Schmerz wirkt als Alarm in unserem Kérper — er signalisiert ein Problem und hilft uns, ernsthaftere Korper-
schaden zu vermeiden. Ohne ihn kénnten kleinere Abnormalitaten Gbersehen werden und zu Verletzungen
fuhren. Allerdings verliert chronischer Schmerz seinen Nutzen und wird zur Quelle des Leidens. Das Schmerzsi-
gnal stammt von der Verletzungsstelle, bewegt sich durch kleine Nerven zum Riickenmark und von dort weiter
zum Gehirn. Dort wird es verarbeitet, interpretiert und als Unbehagen empfunden.

1.3 Was ist TENS?
TENS, oder transkutane elektrische neurale Stimulation, ist eine bewéhrte Methode der Schmerzlinderung. Sie

wird taglich von Physiotherapeuten, medizinischem Personal und Profi-Sportlern weltweit verwendet.

Hochfrequente Impulse blockieren die Ubertragung von Schmerzsignalen zum Gehirn, aktivieren die
natlrlichen Abwehrmechanismen des Nervensystems. Elektroden, die auf die Haut im Bereich des Schmerzes
aufgeklebt werden, stimulieren die Nerven, wodurch das Schmerzempfinden unterdriickt wird. Niedrigfrequente
TENS-Strome stimulieren zudem die Freisetzung von Endorphinen - den kérpereigenen Schmerzhemmern.

1.4 Was ist EMS?

EMS (elektrische Muskelstimulation) ist eine weltweit anerkannte Technik zur Rehabilitation von Muskelverletzungen.
Sie sendet elektrische Impulse direkt an die Muskeln und zwingt sie, sich ohne aktive Anstrengung zusammenzuziehen.

Die Technologie basiert auf der Rechteckwelle, erfunden im Jahr 1831 von John Faraday. Die Niederfrequenz- und
Wellenform erméglichen eine prézise Wirkung auf Motoneuronen und aktivieren ganze Muskelgruppen.

1.5 Was ist die RELAX-Funktion?

Massage ist keine medizinische Behandlung, sondern eine entspannende Vibrations-Therapie. Dieses Programm
lockert sanft verspannte Muskeln, verschafft Linderung und erh6ht den Komfort.

2. SICHERHEITSINFORMATIONEN
2.1 Anwendung des Geréts
TENS-Modus

Es wird zur kurzfristigen Schmerzlinderung in den Muskeln von Nacken, Schultern, Riicken, Gelenken, Hiften,
Hénden, Bauch, FiBen und oberen sowie unteren GliedmaBen verwendet. Es hilft auch bei Schmerzen, die durch
korperliche Aktivitat oder alltégliche Hausarbeiten entstehen. Es unterstitzt darliber hinaus die Behandlung
chronischer, schwer zu kontrollierender Schmerzen und lindert Symptome im Zusammenhang mit Arthritis.

EMS-Modus

« Erhaltung oder Erweiterung des Bewegungsumfangs
« Lockerung verspannter Muskeln
«Verhinderung oder Verzégerung von Muskelatrophie



« Wiedertraining der Muskelfunktion
«Verbesserung der lokalen Durchblutung
« Schnelle postoperative Wadenmuskelstimulation zur Vermeidung von Venenthrombosen

RELAX-Modus
Enthalt 12 Programme zur Entspannung und zum Muskelaufbau

Wichtig! Das MT6543 ist kein medizinisches Gerat und kann eine vom qualifizierten Arzt verordnete Be-
handlung nicht ersetzen. Das Gerit ist ausschlieBlich fiir die Heimnutzung vorgesehen, durch erwachsene
Benutzer.

dh bl

Wichtig! Wenn Sie an g itlichen Pr
Sie vor der Verwendung des MT6543 lhren Arzt.

3. WARNUNGEN UND SICHERHEIT

leiden oder den Verdacht darauf haben, konsultieren

3.1 Wichtige Warnungen und Sicherheitshinweise

Bevor Sie dieses Gerat verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Richtlinien sorgféltig durch. Sie dienen dem
Schutz Ihrer Gesundheit, der Minimierung des Verletzungsrisikos und der Verhinderung von Gerateausfallen.

3.2 Verboten

« Nicht verwenden bei Herzschrittmachern, Defibrillatoren oder anderen metallischen/elektronischen Implanta-
ten - Risiko von Stromschlagen, Verbrennungen, Stérungen oder Tod.

«Vermeiden Sie Bereiche mit Tumoren oder anderen Hautverédnderungen.

« Nicht anwenden bei Schwellungen, Entziindungen oder Hautausschldgen (z. B. Krampfadern, Thrombose).

« Elektroden auBerhalb des Carotissinus und tiber dem Kopf.

« Nicht verwenden bei hyperaktivem Gewebe, Leistenhernien oder postoperativen Narben (mindestens 10
Monate alt).

« Nicht verwenden bei schweren Durchblutungsstérungen in den Beinen.

3.3 Achten Sie besonders

« Konsultieren Sie vor der Anwendung einen Arzt, wenn der Schmerz medikamentds oder therapiebegleitend behandelt wird.
« Brechen Sie die Anwendung ab, wenn der Schmerz sich verschlimmert, nach 5 Tagen nicht abklingt oder stark ist — den Arzt
konsultieren.

« Den Nacken nicht stimulieren (Risiko von Krampfen, Atemnot, Arrhythmie).

« Nicht auf der Brust (Risiko todlicher Arrhythmie).

- Vermeiden Sie Tumoren, medizinische Gerate (EKG), Badewannen/Duschen, wahrend des Schlafs oder beim Fahren.

« Nur auf gesunder Haut verwenden; ersetzt keine Medikation.

« Nicht in der Ndhe von Herz, Augen, Gesicht, Genitalien oder empfindlichen Bereichen; halten Sie Elektroden getrennt.

« AuBer Reichweite von Kindern aufbewahren; bei Bedenken Arzt konsultieren.

« Erhohen Sie nicht die Intensitat, wenn Unbehagen auftritt.

3.4Vorsicht

«TENS behandelt keine zentralen Schmerzen (z. B. Migréne) oder ersetzt Medikamente - es ist eine symptomatische Therapie.
« Sicherheit wihrend der Schwangerschaft ist nicht bestatigt; Ubernutzung vermeiden.

« Risiko von Hautreizungen durch Gel/Stimulation; Vorsicht bei Epilepsie, Herzkrankheit, Blutungen oder postoperativen
Bedingungen.

« Nur fur die Einzelbenutzer-Anwendung; nicht fiir Personen mit Demenz/niedrigem 1Q.

« Priifen Sie die Elektroden; verwenden Sie nur empfohlene; nicht mit anderen elektrischen Impulsen.

«Verwenden Sie keine scharfen Instrumente an Knépfen; nicht wahrend Menstruation/Schwangerschaft, ohne arztlichen Rat.

3.5 Nebenwirkungen

- Mégliche Reizungen/Verbrennungen unter den Elektroden.

« Selten: Schwindel/Benommenheit bei Anfangern — zunéchst sitzen.

« Intensitat reduzieren, falls Unbehagen auftritt; bei anhaltenden Beschwerden einen Arzt konsultieren.



4. UBER DAS PRODUKT
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== 1. Ausgang: Kanédle A/B

2. Ein-/Aus-Taste / Tastensperre

3. Aktivanzeige

4. Intensitatseinstellung fur Kanal A
5. Intensitatseinstellung fiir Kanal B
6. Modusumschalter (TENS/EMS/
RELAX)

7.Timer-Einstellung/Pause

8. Programmwechsel

9. USB-C-Ladeanschluss

10. Elektrodenkabel

11. Elektroden

12. USB-C-Kabel

« Zone 1: Behandlungszeit: Zeigt die verbleibende Behandlun-
gsdauer an.

« Zone 2: Tastensperre-Anzeige

« Zone 3: Pausenanzeige wahrend der Behandlung

« Zone 4: Batteriestatus: Beim Einschalten leuchtet die Batterie-
statusanzeige am dufBBeren Rahmen konstant, und die interne
Anzeige mit drei Segmenten zeigt den Ladestand. Wenn der
Ladestand sinkt, verringert sich die Anzahl der Segmente von
rechts nach links entsprechend. Erreicht der Ladestand einen
kritischen Wert, erscheint ein Batteriewarnsignal, der &uRere
Rahmen blinkt 10 Sekunden lang, und das Produkt schaltet
sich automatisch aus.

« Zone 5: TENS/EMS/RELAX-Modi. Der Standardmodus beim
Start ist der TENS-Modus. Das Modus-Symbol blinkt, um den
ausgewahlten GroBmodus des aktuellen Kanals anzuzeigen.

« Zone 6: Anzeigenbereich der aktuellen Modus-Programnum-
mer: Die Standardnummer beim Start ist 1. Im TENS-Modus
gibt es 24 Programme. Im EMS-Modus gibt es 24 Programme.
Im RELAX-Modus stehen 12 Programme zur Verfligung.

« Zone 7: Frequenzanzeige: Der Wert spiegelt die aktuell vom
Kanal erzeugte Pulsfrequenz wider.

« Zone 8/9: Anzeige der Aktivitat der Kanéle A und B.



6. VERWENDUNG

1. SchlieBen Sie die Elektrodenleitungen an die A- und
B-Kanale an (wenn Sie nur einen Punkt stimulieren mochten,
reicht der Anschluss an Kanal A).

2. SchlieBen Sie die Elektroden an die Schnappverbinder am Ende
der Kabel an. Entfernen Sie die Schutzfolie, wobei Sie darauf achten,
die klebende Flache nicht mit den Fingern zu bertihren.

Wichtig! Das Gerat muss vollstandig AUS sein.

RoutinemaBig Elektroden ersetzen, wenn sie ihre Haftfahigkeit
verlieren. Wenn Sie Bedenken bezuglich ihrer Haftung haben, sofort
neue Ersatzelektroden bestellen.

Ersetzen Sie sie gemaf den Anweisungen lhres Arztes oder des
Gerateherstellers, um eine hochwertige Stimulation sicherzustellen.
Wenn Sie frische Elektroden auflegen, folgen Sie sorgféltig den
Anwendungsanweisungen auf der Verpackung - dies sorgt fiir eine

effektive Therapie und vermeidet Hautreizungen.

3. Platzieren Sie die Elektroden auf den zu stimulierenden Bereichen
gemal den Anweisungen in diesem Handbuch. Es ist auch hilfreich,
sich auf den Akupunkturpunktfiihrer zu beziehen.

Die Bereiche, an denen die Elektroden angebracht werden, miissen
sauber, trocken und so haarfrei wie méglich sein.

Wichtig!

« Setzen Sie die Elektroden niemals auf Wunden oder Bereiche mit gereizter Haut.

« Entfernen Sie die Elektroden vom Kérper mit einer sanften, gleichmaBigen Bewegung, besonders auf
sehr empfindlicher Haut, um Verletzungen zu vermeiden.

« Um Hautreizungen zu verhindern, tragen Sie eine beruhigende Creme auf die Elektrodenbereiche auf.

« Schalten Sie das Gerat niemals ein, wenn die Klebeelektroden nicht ordnungsgema in den Halterungen
befestigt sind.

+ Um die Elektroden zu entfernen oder neu zu positionieren, schalten Sie zuerst das gesamte Gerit oder
den ausgewdhlten Kanal aus - dies verhindert unerwiinschte Irritationen.

« Passen Sie die GroBe der Elektroden an die zu stimulierende Flache an.

« Entfernen Sie die Klebeelektroden niemals, wahrend das Gerét in Betrieb ist.

4. Schalten Sie das Gerat durch Driicken der 5. Driicken Sie die P-Tasten, um das Therapiprogramm
Einschalttaste ein auszuwahlen

“—




6. Verwenden Sie die P-Tasten, um das Therapiprogramm 7. Verwenden Sie die +/- Tasten, um die Pulsintensitat

it muss so

Wichtig! Die Pul:
ein Kribbeln im

hehandel

Bereich

fiirdie Kandle A und B einzustjllen.

ing werden, dass sie keinen Schmerz verursacht, sondern nur

8. Kurze Drucke der Taste T legen die Behandlungszeit fest. Lange Drucke pausieren oder setzen die Behandlung

fort.

7.WARTUNG UND PFLEGE

1. Nach der Benutzung des Gerats ausschalten und
die Elektroden entfernen.

2.Vor und nach der Verwendung ein paar Tropfen sau-
beres Wasser aufzutragen verléngert die Lebensdauer
der Elektroden. Verwenden Sie keine Reinigungsmit-
tel oder Detergentien.

3. Bringen Sie die Elektroden wieder auf die Folie,
von der sie entfernt wurden, um ein Austrocknen zu
verhindern. Wir empfehlen, sie in Zip-Lock-Beuteln
aufzubewahren.

4. Ersetzen Sie die Elektroden nach 15-20 Anwendun-
gen (dies hangt stark von Nutzung, Kérpertyp und
Pflege ab).

5. Aus hygienischen Griinden sollte jeder Benutzer
seine eigene Elektrode verwenden.

6. Bewahren Sie das Gerét an einem kihlen, trocke-
nen Ort bis zur nachsten Verwendung auf.
7.Reinigen Sie das Gerat mit einem sauberen, leicht
feuchten Tuch ohne Reinigungsmittel.

8. Schalten Sie das Gerat beim Reinigen aus.

9. Laden Sie das Gerat mindestens alle 3 Monate auf,
wenn es nicht regelméaBig verwendet wird.

8. TECHNISCHE DATEN

« 3-in-1 Physiotherapie-Gerat, das elektrische Impulse
verwendet

« Entspannt, hilft bei der Schmerzlinderung und
fordert die Durchblutung

« Einfach und sicher zu verwenden

«Taschenformat, groBes, gut lesbares LCD-Display

« Intuitive Tastenkontrolle

« 60 Programme:

- TENS - Nervenstimulation und Schmerzlinderung
- 24 Stufen

- EMS — Muskelstimulation — 24 Stufen

- Massage-Modus - 12 Stufen

« Behandlungstimeinstellung: 10-60 Minuten

-2 Kandle A/B, 2 Elektroden pro Kanal - gleichzeitige
Therapie an zwei Stellen

« 3 Sétze Elektroden mit selbstklebendem hypoaller-
genem Gel

« Medizinisches Gel, latexfrei

« Netzversorgung: 180mAh Li-lon Akku, bis zu 60
Minuten Betrieb

« Automatisches Ausschalten bei Inaktivitat

« Aufladung: USB-C Port

« Abmessungen: 110x60x15mm

« Gewicht: 69g



8. PROBLEMLOSUNGEN

Problem

Mégliche Ursache

Losung

Eine Elektrode scheint starker als
die andere.

Dies ist normal. Unterschiedliche
Bereiche des Korpers reagieren
unterschiedlich.

Es gibt nichts, was Sie tun
mussen. Stellen Sie einfach sicher,
dass die Elektroden feucht sind
und gut haften.

Die Intensitat scheint sehr
schwach zu sein, selbst bei der
héchsten Einstellung.

Die Elektroden sind nicht fest am
Korper angebracht. Die Klarfilme
befinden sich noch auf den
Elektroden. Das Kabel ist nicht
ordnungsgemaf mit dem Gerat
verbunden.

Befestigen Sie beide Elektroden
fest auf der Haut.

Entfernen Sie die Schutzfolie von
der klebenden Oberflache der
Elektroden.

Vermeiden Sie Uberlappung der
Elektroden.

Stecken Sie das Kabel fest in die
Buchse.

Die Intensitat scheint sich im
Laufe der Zeit bei gleichem Level
zu verringern

Batteriekapazitat ist gering.

Erhéhen Sie die Intensitdt, wenn
das Empfinden weniger wirksam
wird.

Batterie laden.

Die Haut wird rot oder reizt

Die klebende Oberfliche der
Elektroden ist schmutzig oder
trocken.

Die Therapiedauer ist zu lang oder
die Intensitét zu hoch.

Die Oberfldche der Elektrode ist
abgenutzt.

Sanft die klebende Oberflache
der Elektroden mit den Finger-
spitzen fiir ca. 3 Sekunden unter
flieBendem Wasser waschen.
Dauer der Anwendung oder
Intensitét reduzieren.

Die Elektroden ersetzen.

Keine Stromversorgung; nichts
wird im LCD angezeigt

Die Batterie ist entladen.

Batterie laden.

Strom geht wahrend der Anwen-
dung aus.

Die Batterie ist leer. Das Kabel ist
beschadigt.

Batterie laden. Kabel ersetzen.

Es ist schwierig, die Elektrode auf
der Haut zu befestigen

Die Schutzfolie auf der Klebe-
flache der Elektroden wurde nicht
entfernt.

Elektrode wurde auf nasser Haut
angewendet.

Die Klebeflache der Elektrode ist
beschadigt.

Schutzfolie von der Klebeflache
der Elektroden entfernen.
Elektrode trocknen.

Elektrode ersetzen.

Die klebende Oberfléache der
Elektrode haftet nicht

Die Elektroden waren beschadigt.
Die Elektroden wurden bei hohen
Temperaturen, Feuchtigkeit oder
direktem Sonnenlicht gelagert.

Kontaktieren Sie uns fiir einen
Ersatz.
Elektrode ersetzen.

Aufgrund fortlaufender Weiterentwicklung kénnen Spezifikationen und das Erscheinungsbild des Gerdts ohne Voran-
kiindigung gedndert werden. Technischer Support ist unter www.media-tech.eu verfiigbar.




9. PLATZIERUNG DER ELEKTRODEN

Nachfolgend finden Sie Empfehlungen zur Platzierung der Elektroden fiir jeden Modus.

Wichtig! Die GroBe der Elektrode sollte dem zu behandelnd

Bereich angep sein.
Wichtig! Die empfohl Behandl it (je Bereich) betragt 15 Minuten. 30 Minuten nicht liberschre-
iten.
TENS-MODUS - SCHMERZREZENSION
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TENS-MODUS - SCHMERZREZENSION

Ruicken - i it Mittelteil - Deltoid Ruicken - Schulter Vorderseite - Bizeps
b

Riicken - Latissimus dorsi Riicken - Trapezius Lende Vorderseite - gerades Vorderseite - innere und
Bauchmuskeln (Rectus auBere Bauchmuskeln

Riicken: Ges3 : Riick Be und mittlere Vorderseite - Rectus femors, Vorderseite - Rectus femoris,
GesaBmuskeln Quadrizeps femoris, medialer Quadrizeps femoris, media-
o ler Femur, lateraler Femur

Riicken - ischio-tibial (Bizeps) Vorderseite - Tibialis anterior Riicken - Gastrocnemius
des Oberschenkels

RELAX-Modus - Muskelentspannung

In diesem Modus empfehlen wir die Ver-
wendung der TENS- und EMS-Punktkarte.
Die Impulse sind darauf ausgelegt, be-
stimmte Muskelgruppen zu entspannen,
indem Klopfen und Pulsieren simuliert
wird.

In allen Modi empfehlen wir die Verwen-
4} 1¢ dung der Akupunkturpunktkarte.




media-tech
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. OBECNE INFORMACE

1.1 Co je toto zafizeni?

Tento pfenosny elektrostimulator kombinuje funkce TENS, EMS a masaze. Pfed prvnim pouzitim si peclivé
prectéte cely navod k obsluze a uchovejte jej pro budouci pouziti.

1.2 Nékolik slov o bolesti

Bolest pusobi jako poplach v nasem téle - signalizuje problém a poméha ndm vyhnout se vaznéjsim zranénim.
Bez ni by drobné odchylky mohly zistat bez povsimnuti a vést ke zranéni. Chronickd bolest vsak ztraci svou
uzite¢nost a stava se zdrojem utrpeni. Bolestny signal vznika na misté poranéni, putuje malymi nervy do misniho
kordu a odtud do mozku. Tam je zpracovan, vylozen, a prozivan jako nepfijemny pocit.

1.3 Co je TENS?

TENS, neboli transkutanni elektricka nervova stimulace, je osvéd¢enou metodou tlevy od bolesti. Denné ji
pouzivaji fyzioterapeuti, zdravotnicky personal a profesionalni sportovci po celém svété.

Vysokofrekvencni impulzy blokuji pfenos bolestivych signalti do mozku a aktivuji pfirozené obranné mecha-
nismy nervového systému. Elektrody umisténé na kizi v oblasti bolesti stimuluji nervy, ¢imz potlacuji pocit
bolesti. Nizkofrekvenéni proudy TENS rovnéz stimuluji uvoliiovéani endorfinli — vlastnich analgetiku téla.

1.4 Co je EMS?

EMS (elektromuskularni stimulace) je celosvétové uznavana technika rehabilitace svalovych zranéni.

Posila elektrické impulsy pfimo do sval(i, coz zpUsobuje jejich stazeni bez aktivniho Usili.

Technologie je zaloZzena na ¢tvercovém prabéhu viny, kterou vynalezl John Faraday v roce 1831. Nizk4 frekvence
a tvar viny umoznuji presny plsobeni na motorické neurony, zapojujici celé svalové skupiny.

1.5 Co je funkce RELAX?

Masaz neni lékafskym osetienim, ale relaxa¢ni vibra¢ni terapie. Tento program jemné uvoliuje napjaté svaly,
poskytuje tlevu a lepsi pohodli.

2. BEZPECNOSTNIi INFORMACE
2.1 Pouziti zafizeni
TENS rezim

Pouziva se k kratkodobé levé od bolesti svalt na krku, ramen, zad, kloub, bokd, rukou, bficha, nohou a
koncetin hornich i dolnich. Také poméha pii bolesti vyplyvajici z fyzické aktivity nebo kazdodennich doméacich
prac. Podporuje také léc¢bu chronické, obtizné kontrolovatelné bolesti a zmiriiuje pfiznaky spojené s artritidou.

EMS rezim

« Udrzovani nebo rozsifeni rozsahu pohybu
« Uvolnéni napjatych sval(i
« Zabranovéni nebo oddalovani svalové atrofie



« Znovu nécvik funkce svall
« Zlepseni lokalniho krevniho obéhu
« Rychla pooperacni stimulace lytka k prevenci zilni trombézy

RELAX rezim

Obsahuje 12 programti k relaxaci a podpofe stavby svalt.

Diilezité! MT6543 NENI lékaFskym pristrojem a 0z hradit Ié¢bu predeg kvalifik y
Iékafem. PFistroj je uréen pouze pro domaci pouziti dospélymi uzivateli.

hla d

Dulezité! Pokud trpite nékterym zdravotnim pr
uzitim MT6543 se svym lékafem.

3. UPOZORNENI A BEZPECNOST

3.1 Hlavni upozornéni a bezpe¢nostni opatieni

nebo p i na néj, poradte se pied po-

Pied pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte nasledujici pokyny. Maji chrénit vase zdravi, minimalizovat
riziko zranéni a predejit porucham zafizeni.

3.2 Zakéazané

- Nepouzivejte na srdecni stimulatory, defibrilatory ani jiné kovové / elektronické implantaty — hrozi zasazeni,
popaleniny, ruseni nebo smrt.

«Vyhybejte se oblastem s nadory nebo jinymi koznimi lézemi.

« Nepouzivejte pii otocich, zanétech nebo vyrazkach (nap. varikdzni zily, trombdza).

« Elektrody mimo karotidovy sinus a nad hlavou.

« Nepouzivejte na hyperaktivni tkan, tiiselné hernie nebo pooperacni jizvy (alespor 10 mésic(i staré).

« Nepouzivejte pii vaznych poruchach krevniho obéhu v nohou.

3.3 Vénujte pozornost

« Konzultujte lékate pred pouzitim, pokud bolest lécite Iéky nebo terapiemi.

« Pfestante pouzivat, pokud bolest sili, neodezni po 5 dnech, nebo je zavazna - poradte se s [ékafem.
« Ne stimulujte krk (riziko kieci, dusnosti, arytmie).

« Ne na hrudi (riziko smrtelné arytmie).

« Vyhybejte se nadortim, lékaiskému vybaveni (ECG), vanam/sprcham, pfi spanku nebo fizeni.

« Pouzivejte pouze na zdravé kizi; nenahrazuje |ékatskou lé¢bu.

« Ne pobliz srdce, oi, tvare, genitalii, nebo necitlivych oblasti; drzte elektrody od sebe.

« Ukladejte mimo dosah déti; poradte se s Iékatem, pokud mate jakékoli obavy.

« Neupravujte intenzitu, pokud se objevi nepfijemny pocit.

3.4 Budte opatrni

«TENS nepomaha na centralni bolest (napf. migrény) ani nenahrazuje medikaci - jedna se o symptomatickou terapii.
« Bezpecnost béhem téhotenstvi dosud nebyla potvrzena; vyhybejte se nadmérnému pouzivani.

« Riziko podrazdéni kiize z gelu/stimulace; pouzivejte s opatrnosti pfi epilepsii, srde¢nim onemocnéni, krvaceni nebo
pooperaénich stavech.

« Pouze pro jednoho uzivatele; neni uréeno pro osoby s demenci/nizkym IQ.

« Zkontrolujte elektrody; pouzivejte pouze doporucené; nepouzivejte s jinymi elektrickymi impulzy.

« Nepouzivejte ostré nastroje na tlacitkach; nepouzivejte béhem menstruace ¢i téhotenstvi bez konzultace s Iékarem.

3.5 Nezadouci ucinky

« Mozné podrazdéni / popéleni pod elektrodami.

- Vzacné: zavrat / omdleni u zacinajicich — zacnéte vsedé.

« Snizte intenzitu pfi nepfijemném pocitu; poradte se s |ékafem, pokud pretrvava.



4.0 PRODEKTU
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1. Vystup: Kanaly A/B

2.Tlacitko napajeni / zamek tlacitek
3. Indikétor aktivniho spojeni

4. Nastaveni intenzity pro kandl A
5. Nastaveni intenzity pro kanal B
6. Prepinac rezimu (TENS/EMS/RELAX)
7. Nastaveni casovace / pauza
8.Zména programu

9. USB-C nabijeci port

10. Kabel pro elektrody

11. Elektrody

12. USB-C kabel

- Z6na 1: Cas o$etfeni: Zobrazuje zbyvajici ¢as oetteni.

« Z6na 2: Indikace zdmku tlacitek

« Z6na 3: Indikace pauzy béhem osetfovéni

« Z6na 4: Stav baterie: Kdyz je zafizeni zapnuto, ukazatel bate-
rie na vnéjsim ramu sviti nepfetrzité a vnitini tfisegmentovy
ukazatel Urovné baterie zobrazuje Uroven baterie. Jak Uroven
baterie klesd, odpovidajici pocet segmentu se postupné snizu-
je zprava doleva. Kdyz Uroven baterie dosdhne kritické trovné,
objevi se alarm nizké baterie, vnéjsi ram blika po 10 sekund a
pristroj se automaticky vypne.

« Z6na 5: TENS/EMS/RELAX rezimy. Vychozi reZim pfi spusténi
je TENS rezim. Ikona rezimu blika, aby ukazala vybrany hlavni
rezim aktualniho kanalu.

« Z6na 6: Zobrazeni ¢isla programu aktualniho rezimu: Vychozi
¢islo pfi spusténi je 1. TENS rezim ma 24 program0. EMS rezim
ma 24 program(. V RELAX rezimu je k dispozici 12 program(i.

« Z6na 7: Zobrazeni frekvence: Hodnota odrazi aktualné gene-
rovanou frekvenci pulzu ze kanalu.

« Z6na 8/9: Zobrazuje ¢innost kanalG A a B.



6. POUZITI

1. Pfipojte kabely elektrod ke konektoriim kanalti A a B (pokud
chcete stimulovat pouze jeden bod, staci pfipojit ke kanalu A).

2. Pripojte elektrody k zapinacim konektortim na koncich
kabel. Sloupnéte ochrannou félii a dbejte na to, abyste se
dotykali lepivé casti prsty.

Diilezité! Pristroj musi byt zcela VYPNUTY.

Pravidelné nahrazujte elektrody, kdyz ztraceji pfilnavost.
Pokud mate jakékoli pochybnosti o jejich pfilnavosti, ihned
objednejte nové néhradni elektrody.

Nahradte je podle pokyn(i Iékafe nebo vyrobce zafizeni, aby
byla zajisténa kvalitni stimulace. Pfi nanaseni novych elektrod
peclivé dodrzujte pokyny pro pouziti na obalu - to zajisti
ucinnou terapii a zabrani podrazdéni kaze.

3. Umistéte elektrody na oblasti, které maji byt stimulovany,
podle pokyn(i vtomto navodu. Je také uzite¢né fidit se
pravodcem akupunkturnich boda.

Oblasti, na néz budou elektrody pfilozeny, musi byt ¢isté,
suché a co nejvice bez ochlupeni.

Dilezité!

« Nikdy nepouzivejte elektrody na rany nebo na kizi podrazdénou;

« Odstranujte elektrody z téla j ym, érnym pohybem, zejména na velmi citlivé pokozce, abyste
predesli poranéni;

« Aby se zabranilo podrazdéni kiize, naneste na elektrody zklidiujici krém;

« Nikdy nechte zapnuté zafizeni, pokud nejsou lepivé elektrody spravné upevnény v drzacich;

« Chcete-li elektrody odstranit nebo pfemistit, nejprve vypnéte celé zafizeni nebo vybrany kanal - zabrani
to nezadoucim podrazdénim.

« Upravte velikost elektrody podle velikosti osetfované oblasti.

« Nikdy neodstranujte lepivé elektrody, kdyz je zafizeni v provozu.

4. Zapnéte zafizeni stisknutim tla¢itka napajeni 5. Stisknéte ,M” pro vybér pozadovaného provozniho

rezimu

“—




6. Pomoci tlacitek,P” vyberte terapeuticky program

7. Pomoci tlacitek +/- nastavte intenzitu pulzl pro
kanaly A a B.

Dulezité! Intenzita pulzi musi byt
osetfované oblasti.

tak, aby

b la bolest, pouze lehké brnéniv

P

8. Kratké stisknuti tla¢itka,T” nastavi dobu osetteni. Dlouhé stisknuti pozastavi nebo obnovi o3etfovani.

7. UDRZBA A PECE

1. Po poutziti zafizeni jej vypnéte a odstrante
elektrody.

2. Aplikace nékolika kapek ¢isté vody pred a po
poutziti prodlouzi Zivotnost elektrod. Nevhodné jsou
cistici prostfedky nebo detergenty.

3. Elektrody vratte zpét na fdlii, ze které byly odstrané-
ny, aby nevysychaly. Doporuc¢ujeme skladovat je v
zip-lock saccich.

4. Elektrody vymeénte po 15-20 pouzitich (to zavisi do
znacné miry na pouzivani, typu téla a péci).

5. Z hygienickych diivodd by mél kazdy uzivatel
pouzivat svou vlastni sadu elektrod.

6. Ulozte zafizeni na chladném, suchém misté do
dalsiho pouziti.

7. Cistéte zafizeni Cistym, lehce vihkym hadfikem bez
detergents.

8. Pri cisténi vypnéte zafizeni.

9. Nabijejte zafizeni alespor kazdé 3 mésice, pokud
neni pravidelné pouzivano.

8. TECHNICKE UDAJE

« 3-in-1 fyzioterapeutické zafizeni vyuzivajici elektrické
impulsy

« Uvolnuje, pomaha zmirnit bolest a podporuje krevni
obéh

« Snadné a bezpecné pouziti

« Kapesni, velka, ¢itelna LCD obrazovka

« Intuitivni ovladani tlacitek

« 60 programd:

-TENS - stimulace nerv(i a Gleva od bolesti - 24
urovni

- EMS - stimulace sval(i - 24 Grovni

- Rezim masaze - 12 Grovni

« Nastaveni doby osetieni: 10-60 minut

« 2 kanaly A/B, 2 elektrody na kanal - soubézna terapie
na dvou mistech

« 3 sady elektrod, s hypoalergennim lepivym gelem

« Lékarsky gel, bez latexu

« Napajeni: Li-ion baterie 180mAh, az 60 minut
provozu

« Automatické vypnuti pfi necinnosti

« Nabijeni: USB-C port

« Rozmeéry: 110x60x15mm

«Hmotnost: 69 g



8. RESENi PROBLEMU

Problém

PFicina

Reseni

Jedna elektroda se zda byt silngjsi
nez druha.

To je normalni. Rlizné casti téla
reaguji odlisné.

Neni nutné nic délat. Jen se
ujistéte, Ze elektrody jsou vihké a
dobie pfiléhaji.

Intenzita se zda byt velmi nizka, i
pfi nejvyssim nastaveni.

Elektrody nejsou pevné pfipevné-
ny na télo. Ciré félie jsou stéle na
elektrodach. Kabel neni spravné
pripojen k zafizeni.

Pfipevnéte obé elektrody na kuizi
pevné.

Odejméte ochrannou folii z lepivé
plochy elektrod.

Nepiepojte elektrody na sebe.
Naprojte kabel do konektoru.

Intenzita se s asem snizuje pfi
stejné trovni

Kapacita baterie je nizka.

Zvyste troven intenzity, kdyz
pocit postupné mizi.
Dobejte baterii.

Kize z¢ervena nebo je
podrazdéna

Lepiva plocha elektrod je $pinava
nebo sucha.

Délka terapie je pfilis dlouha nebo
intenzita je pfilis vysoka.

Plocha elektrody je opotiebo-
vana.

Jemné omyjte lepivou plochu
elektrod prsty pod proudem vody
po cca 3 sekundéach.

Zkrétit dobu pouziti nebo snizit
intenzitu.

Vymérite elektrody.

Neni zédny proud; nic neni zobra-
zeno na LCD

Baterie je vybita.

Dobijte baterii.

Napéajeni se vypina béhem
pouzivani.

Baterie je vybita. Kabel je
poskozen.

Dobijte baterii. Vymérite kabel.

Je obtizné pisit elektrodu na kizi

Nebyla odstranéna ochranné folie
z lepivé plochy elektrod.
Elektroda byla aplikovéna na
mokrou kuizi.

Lepivé plocha elektrody je
poskozena.

Qdstrarite ochrannou folii z lepivé
plochy elektrod. Osuste elektrédu.
Vymérite elektrodu.

Lepiva plocha elektrody se
nepficvakne

Elektrody byly poskozeny.
Byly skladovany pii vysokych
teplotach, vihkosti nebo pii
piimém slune¢nim svétle.

Kontaktujte nas pro nahradu.
Vymérite elektrodu.

Kviili neustdlému vyvoji mohou byt specifikace a vzhled zafizeni zménény bez predchoziho upozornéni. Technickou
podporu naleznete na www.media-tech.eu.




9. UMISTENI ELEKTROD
Nize uvadime doporuceni pro umisténi elektrod pro jednotlivé rezimy.
Dulezité! Velikost elektrod by méla odpovidat osetiované oblasti.

Dulezité! Doporuéena doba pro kazdé o3etieni (na oblast) je 15 minut. Nepfekracujte 30 minut.

TENS REZIM - SNiZENi BOLESTI
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TENS REZIM - SNIZENi BOLESTI

Zada - trapézovy sval Predni st - ramenni Stredni dst - deltovy sval
popruhy

Zéada - rameno Predni ¢ast - biceps

Zada - Siroky zadovy sval Zada - trapézovy sval Predni ¢ast - rectus. Predni ¢ast - vnitfni a vnéjsi
bederni abdominis Sikmé bfisni svaly

Piedni st - rectus femoris, Piedni st - rectus femoris,
quadriceps femoris, medidini quadriceps femoris, medidini
femoris, laterdlni femori femoris, lateral femoris

Zéda - ischiotibialni (biceps Predni holenni sval (tibialis Zéda - jtkovy sval (gastroc-
femoris) stehenni sval anterior) nemius)

RELAX REZIM - UVOLNENI SVALU

V tomto rezimu doporucujeme pouzivat
mapu bodi TENS a EMS. Pulzy jsou
navrzeny tak, aby uvolnily konkrétni
svalové skupiny simulaci poklepavani a
pulzovani.

Ve viech rezimech doporucujeme po-
uzivat mapu akupunkturnich bodu.
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TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. Splosne informacije
1.1 Kaj je ta naprava?

Ta prenosni elektrostimulator zdruzuje funkcije TENS, EMS in masaze. Pred prvo uporabo natan¢no preberite
celoten priro¢nik za navodila in ga shranite za prihodnjo referenco.

1.2 Nekaj besed o bolecini

Bolecina deluje kot alarm v nasem telesu - signalizira teZzavo in nam pomaga izogibati se hujsi poskodbi. Brez
nje bi lahko manjse nepravilnosti ostale neopazene in vodile do poskodbe. Vendar kroni¢na bolecina izgubi
svojo uporabnost in postane vir trpljenja. Signal bolecine izhaja na mestu poskodbe, potuje skozi majhne Zivce v
hrbtenjaco in od tam potuje do mozganov. Tam se obdeluje, razlaga in dozivlja kot nelagodje.

1.3 Kaj je TENS?

TENS ali transkutanska elektri¢na nevrostimulacija je preverjena metoda lajsanja bolecin. Vsakodnevno jo upo-
rabljajo fizioterapevti, medicinsko osebje in profesionalni $portniki po vsem svetu. Impulzi z visoko frekvenco
blokirajo prenos bolecinskih signalov v mozgane, s ¢imer aktivirajo naravne obrambne mehanizme zivénega
sistema. Elektrodi nameséeni na kozi na obmogju bolecine stimulirajo Zivce, kar zavira obéutek bolecine. TENS z
nizko frekvenco prav tako spodbuja spro3canje endorfinov — lastnih analgetikov telesa.

1.4 Kaj je EMS?

EMS (elektri¢na stimulacija misic) je svetovno priznana tehnika za rehabilitacijo misi¢nih poskodb. Posilja
elektricne impulze neposredno misicam in jih prisili k kréenju brez kakrsnegakoli napora. Tehnologija temelji na
kvadratnem valu, ki ga je leta 1831 izumil John Faraday. Nizkofrekven¢ni tokovi in valovna oblika omogocata
natancno delovanje na motorne nevrone, pri cemer vkljucuje celotne misi¢ne skupine.

1.5 Kaj je funkcija RELAX?

Masaza ni medicinsko zdravljenje, temve¢ spros¢ujoca vibracijska terapija. Ta program nezno spro$¢a napete
misice, nudi olajsanje in izboljsa udobje.

2.VARNOSTNE INFORMACLJE

2.1 Uporaba naprave

Nacin TENS

Uporablja se za kratkoro¢no olajsanje bolecin v misicah vratu, ramen, hrbta, sklepov, bokov, rok, trebuskov,
stopal ter zgornjih in spodnjih udov. Prav tako pomaga pri bolecinah, ki izhajajo iz telesne aktivnosti ali vsak-
danjih opravil. Prav tako podpira zdravljenje kroni¢ne, tezko obvladljive bolecine in blazi simptome, povezane z
artritisom.

Nacin EMS

« Ohranjanje ali razsirjanje obsega gibanja
« Sproscanje napetih misic
« Preprecevanje ali odlasanje misi¢ne atrofije



« Ponovno usposabljanje misi¢ne funkcije
« Izboljsanje lokalne krvne cirkulacije
« Hitro pooperativno spodbujanje meé¢nih misic za prepre¢evanje venske tromboze

NACIN RELAX
Vsebuje 12 programov za sprostitev in podporo gradnji misic

Pomembno! MT6543 NI medicinski pripomocek in ne more nadomestiti zdravljenja, ki ga predpise kvalifi-
cirani zdravnik. Naprava je namenjena izklju¢no domaci uporabi s strani odraslih uporabnikov.

Pomembno! Ce trpite ali sumite na kakrsnekoli zdravstvene tezave, se pred uporabo MT6543 posvetujte
z zdravnikom.

3. OPOZORILA IN VARNOST

3.1 Kljuéna opozorila in varnostni ukrepi

Pred uporabo te naprave natanéno preberite naslednja navodila. Namenjena so zas¢iti vasega zdravja, zmanjsan-
ju tveganja poskodb in preprecevanju okvare opreme.

3.2 Prepovedano

- Ne uporabljajte na sr¢nih spodbujevalnikih, defibrilatorjih ali drugih kovinskih/elektronskih vsadkih - tveganje
soka, opeklin, motenj ali smrti.

« Izogibajte se obmocjem z tumorji ali drugimi koznimi lezijami.

« Ne uporabljajte na oteklinah, vnetjih ali izpuscajih (npr. kréne Zile, tromboza).

« Elektrodi izven karotidnega sinusa in nad glavo.

« Ne uporabljajte na hiperaktivnem tkivu, ingvinalnih hernijah ali pooperativnih brazgotinah (starih najmanj 10
mesecev).

« Ne uporabljajte pri resnih motnjah krvnega obtoka v nogah.

3.3 Bodite pozorni

« Pred uporabo se posvetujte z zdravnikom, ¢e bolecina zdravijo z zdravili ali terapijami.

« Pred uporabo prenehajte, ¢e bolecina poslabsa, ne popusti po 5 dneh ali je huda - posvetujte z zdravnikom.
« Ne stimulirajte vratu (risk krcev, zadihanosti, aritmije).

«Ne na prsnem kosu (risk smrtne aritmije).

« Izogibajte se tumorjem, medicinski opremi (ECG), kadi ali tusem, med spanjem ali voznjo.

« Uporabljajte le na zdravem kozi; ne nadomesti zdravila.

« Ni blizu srca, oci, obraza, spolnih organov ali obrob, ki niso obcutljivi; elektrode naj bodo locene.

« Shranjujte izven dosega otrok; ob morebitnih skrbeh se posvetujte z zdravnikom.

« Ne povecuijte intensity, e se pojavi nelagodje.

3.4 Bodite previdni

«TENS ne zdravi centralne bolecine (npr. migrene) ali nadomesti zdravila - to je simptomatska terapija.

«Varnost med nose¢nostjo ni potrjena; izogibajte se pretirani uporabi.

- Tveganje drazenja koze zaradi gela/stimulacije; previdno pri epilepsiji, srcnem obolenju, krvavitvah ali poope-
rativnih stanjih.

« Za eno uporabniko; ni za ljudi z demenco/nizkim 1Q.

« Preverite elektrode; uporabljajte samo priporocene; ne skupaj z drugimi elektri¢nimi impulzi.

« Ne uporabljajte ostrih predmetov na gumbih; med menstruacijo/nosecnostjo brez posvetovanja z zdravnikom.

3.5 Nezeleni ucinki

« Morebitno drazenje ali opekline pod elektrodami.
« Redko: omotica/omed|evica pri zacetnikih - zacnite v sedecem polozaju.
« Zmanjsajte intenzivnost, ¢e se pojavi nelagodje; posvetujte se z zdravnikom, ce traja.



4.0 PODROCJU
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| T Izhod: Kanala A/B
= T Gumb za vklop/zaklep gumbov
@ t 2 [} ] ﬂ 1 Indikator aktivne povezave

Nastavitev jakosti za kanal A
Nastavitev jakosti za kanal B
Preklop nacina (TENS/EMS/RELAX)
Nastavitev ¢asa/pavza
Sprememba programa

9. USB-C vti¢nica za polnjenje

10. Kabel elektrod

11. Elektrodi

12. USB-C kabel
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5.LCD ZASLON

- Obmogje 1: Cas zdravljenja: Prikazuje preostali ¢as zdravl-
1 N 3\ /4 jenja.
« Obmogje 2: Indikator zaklepa gumba
-= [:MIN o m m:'/ 2 « Obmogje 3: Indikator pavze med zdravljenjem
-0 « Obmocje 4: Raven baterije: Ob vklopu lucka baterije na zu-
5 nanjem okvirju svetli mirno, in notranji prikaz treh segmentov
N TENS I EMS 1 RELAX | prikazuje raven baterije. Ko raven pade, se Stevilo segmentov
[ f I | zaporedno zmanjsuje z desne proti levemu. Ko raven baterije
doseze kriticno raven, se prikaze opozorilo nizke baterije,
. e zunanji okvir utripa 10 sekund in izdelek se samodejno izklopi.
Program l l l l - Obmogje 5: Nacini TENS/EMS/RELAX. Privzeti nacin pri
7 PP [ N, R, —— () zagonu je TENS. Ikona nacina utripa, da pokaze izbrani glavni
\|_||_||_| .-' .-' nacin trenutnega kanala.
« Obmocje 6: Obmocje prikaza stevila programa trenutnega
nacina: Privzeto Stevilo ob zagonu je 1. Nacin TENS ima 24

A '-' '- ':‘ .:' B\ E;o\/g;ﬁgw;);/.pl\llggi;;l\giima 24 programov. V nacinu RELAX je
-C:' ' ' ' ' ' ' ':J— « Obmotje 7: Prikaz frekvence: Vrednost odraza trenutno

generirano frekvenco impulza iz kanala.
« Obmocje 8/9: Prikazuje aktivnost za kanala A in B.



6. UPORABA

1. Povezite vodnike elektrod na priklju¢ke kanala A in B (¢e
Zelite stimulirati le eno tocko, povezite na kanal A).

2. Povezite elektrode na sponke na koncih kablov. Odstranite
zascitno folijo, pazite, da ne dotaknete lepilnega dela s prsti.

P hna! N

P p mora biti | 1ZKLopljena.

Redno menjajte elektrode, ko izgubijo primerno lepljenje.

Ce imate pomisleke glede njihove adhezije, narocite nove
zamenljive elektrode takoj. Zamenjajte jih v skladu z navodili
vasega zdravnika ali proizvajalca naprave, da zagotovite ka-
kovostno stimulacijo. Ko nanesete sveze elektrode, natan¢no
sledite navodilom za uporabo na embalazi - to bo zagotavljalo
ucinkovito terapijo in izognilo drazenju koze.

3. Polozite elektrode na obmogja, ki jih boste stimulirali, v
skladu z navodili v tem priro¢niku. Pri tem je koristno, da se Q

sklicujete tudi na vodi¢ tock akupunkture. Obmogja, na katera
bodo elektrode pritrjene, morajo biti ¢ista, suha in ¢im bolj

brez dlak. &
Pomembno!

« Nikoli ne postavljajte elektrod na rane ali na koZo z razdrazenimi ali poskod predel

« Elektrode odstranite z nezni | 1 gibanj zlasti na zelo ob¢utljivi kozi, da preprecite
poskodbe.

« Da preprecite morebitno drazenje koze, na obmocjih elektrod nanesite pomirjevalno kremo.

« Nikoli ne vklopite naprave, e lepilne elektrode niso pravilno pritrjene v sponkah.

« Za odstranitev ali premestitev elektrod najprej izklopite celotno napravo ali izbrani kanal - to bo
preprecilo nezeleno drazenje.

« Prilagodite velikost elektrod velikosti obmodja, ki ga stimulirate.

« Nikoli ne odstranjujte lepilnih elektrod med delovanjem naprave.

4. Napravo vklopite s pritiskom na gumb za vklop. 5. Pritisnite ,M" za izbiro Zeljenega nacina delovanja

“—




6. Uporabljajte gumb(e) ,P" za izbiro terapijskega
programa

7. Uporabljajte +/- za prilagoditev pulznega intenziv-

nosti za kanala A in B.

Pomembno! Intenzivnost pulzov mora biti nastavljena tako, da ne povzroca bolecine, ampak le mravljin-

jenje na zdravljenem obmogju.

8. Kratki pritiski gumba ,T” dolocijo ¢as zdravljenja. Dolgi pritiski prekinjajo ali nadaljujejo zdravljenje.

7.VZDRZEVANJE IN NEGA

1. Po uporabi naprave jo izklopite in odstranite
elektrode.

2. Nekaj kapljic ¢iste vode pred in po uporabi podaljsa
Zivljenjsko dobo elektrod. Ne uporabljajte istil ali
detergentov.

3. Elektrode prilepite nazaj na folijo, s katere so bile
odstranjene, da preprecite izsusitev. Priporo¢amo
shranjevanje v vreckah z zadrgo.

4. Zamenjajte elektrode po 15-20 uporabi (to je odvi-
sno predvsem od uporabe, tip telesa in nege).

5. Zaradi higiene naj vsak uporabnik uporablja svojo
lastno set elektrod.

6. Napravo shranjujte na hladnem, suhem mestu do
naslednje uporabe.

7. Napravo ocistite s ¢istim, rahlo vlaznim krpo, brez
detergentov.

8. Napravo izklopite med ¢is¢enjem.

9. Napolnite napravo vsaj vsakih 3 mesecev, ce je ne
uporabljate redno.

8. TEHNICNI PODATKI

« 3-v-1 fizioterapevtska naprava z elektri¢nimi impulzi
« Sprosca, pomaga pri lajsanju bolecin in spodbuja
krvni obtok

« Enostavna in varna za uporabo

« Kompaktne velikosti z velikim, berljivim LCD
zaslonom

« Intuitivno upravljanje s tipkami

« 60 programov:

-TENS - stimulacija Zivcev in lajsanje bolecin - 24
stopenj

- EMS - stimulacija misic - 24 stopenj

- nacin masaze - 12 stopen;j

- Nastavitev ¢asa zdravljenja: 10-60 minut

« 2 kanala A/B, 2 elektrode na kanal - hkratna terapija
na dveh lokacijah

« 3 kompleti elektrod z samolepilnim hipolagener-
gi¢nim gelom

« Medicinski gel, brez lateksa

« Napajanje: 180 mAh Li-ion baterija, do 60 minut
delovanja

« Samodejni izklop ob neaktivnosti

« Polnjenje: USB-C prikljucek

« Dimenzije: 110x60x15mm

«Teza:69g



8. RESEVANJE TEZAV

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Ena elektroda se zdi mo¢nejsa
od druge.

To je normalno. Razli¢na obmogja
telesa reagirajo razli¢no.

Ni ni¢, kar morate storiti. Le
poskrbite, da so elektrode vlazne
in dobro pritrjene.

Intenzivnost se zdi zelo 3ibka, tudi
pri najvisjih nastavitvah.

Elektrode niso dobro pritrjene na
telo. Cisti filmi so e na elektro-
dah. Kabel ni pravilno priklju¢en
na napravo.

Trdno pritrdite obe elektrodi

na kozo.

Odstranite zas¢itno folijo s
lepljive povrsine elektrod.

Ne dovolite, da se elektrode
prekrivajo.

Trdno prikljucite kabel v vti¢nico.

Intenzivnost se zdi, da se s casom
zmanjsuje pri isti ravni.

Kapaciteta baterije je nizka.

Povecajte intenzivnost, ko zazna-
vanje postane manj u¢inkovito.
Napolnite baterijo.

Koza postane rdeca ali razdrazena

Lepilo na povrsini elektrod je
umazano ali suho.

Trajanje terapije je pre dalj3e ali je
intenzivnost previsoka.

Povrsina elektrod je obrabljena.

Nezno operite lepljivo povriino
elektrod s konicami prstov pribliz-
no 3 sekunde pod tekoco vodo.
Skrajsajte trajanje uporabe ali
intenzivnost.

Zamenjajte elektrode.

Nobenega napajanja; ni¢ ni
prikazano na LCD

Baterija je izpraznjena.

Napolnite baterijo.

Napajanje se med uporabo
izklopi.

Baterija je izpraznjena. Kabel je
poskodovan.

Napolnite baterijo. Zamenjajte
kabel.

Tezko je pritrditi elektrodo na
kozo

Zas¢itna folija na lepljivi povrsini
elektrod ni bila odstranjena.
Elektroda je bila name3icena na
mokro kozo.

Lepilna povrsina elektrode je
poskodovana.

Odstranite zascitno folijo s lepljive
povrsine elektrod.

Posusite elektrodo.

Zamenjajte elektrodu.

Lepilna povriina elektrode se
ne drzi

Elektrode so bile poskodovane.
Elektrode so bile shranjene pri
visoki temperaturi, vlagi ali nepo-
sredni soncni svetlobi.

Kontaktirajte nas za zamenjavo.
Zamenjajte elektrodo.

Zaradi stalnega razvoja se specifikacije in videz naprave lahko spreminjajo brez predhodnega obvestila. Tehni¢na
podpora je na voljo na www.media-tech.eu.




9. POSTAVITEV ELEKTRODE
Spodaj smo vkljucili priporocila za postavitev elektrod za vsak nacin.
Pomembno! Velikost elektrod mora ustrezati obmodju, ki ga zdravimo.

Pomembno! Priporocen cas za posamezno obdelavo (na obmocje) je 15 minut. Ne presezajte 30 minut.

NACIN TENS - ZMANJSANJE BOLINE

Vrat Kapice Vrat Hrbet

Zadnjica Bedro Koleno Meca

Stopala Trebusna predel

g W
=
.




NACIN TENS - ZMANJSANJE BOLINE

Hrbet — trapezni misici Spredaj - ramenski trakovi Sredina - deltoid midica Hrbet - rama Spredaj - biceps

Hrbet - latissimus dorsi Hrbet - trapezius lumbalis Spredaj - ravna trebusna Spredaj - notranjiin zunanji
midica trebusni posevniki

Hrbet: glutealne misice Hrbet - velike in srednje Spredaj - ravni kvadriceps, Spredaj - rectus femoris,
glutealne misice kvadriceps femoris, medialni quadriceps femoris, medial
ris, lateralni femoris femoris, lateral femoris

Hrbet - ishiotibialna (biceps) Spredaj - tibialis anterior Hrbet - Gastrocnemius
stegna

NACIN RELAX - RELAKSACIJA MISIC

V tem nacinu priporo¢amo uporabo karte
tock za TENS in EMS. Impulzi so zasnovani
za sprostitev dolo¢enih misi¢nih skupin

z simuliranjem tapkanja in pulzacije. V
vseh nacinih priporo¢amo uporabo karte
akupunkture tock.
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TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. ALTALANOS INFORMACIOK

1.1 Mi ez a késziilék?

Ez a hordozhat¢ elektrosztimulator TENS-, EMS- és masszazsfunkciokat egyesit magaban. Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a teljes hasznélati utasitast, és érizze meg késobbi hasznalatra.

1.2 Néhany sz6 a fajdalomrol

A fajdalom riasztoként miikodik a testtinkben - jelzi, ha valami baj van, és segit elkertilni a stlyosabb testi
sértiléseket. Nélkile a kisebb rendellenességek észrevétlenek maradhatnanak, és sériilésekhez vezethetnének.
A krénikus fajdalom azonban elvesziti hasznossagat, és szenvedés forrasava valik. A fajdalomjel a sériilés helyén
keletkezik, a kis idegeken keresztil jut el a gerincvel6be, onnan pedig az agyba. Ott feldolgozzak, értelmezik, és
kellemetlen érzésként érezziik.

1.3 MiazaTENS?
ATENS, vagyis a transzkutan elektromos idegstimulacio, egy bevalt fajdalomcsillapitasi modszer. Vilagszerte

fizikoterapeutak, egészségligyi személyzet és profi sportolok hasznaljak naponta.

A nagyfrekvencias impulzusok blokkoljak a fajdalomjelek tovabbitasat az agyba, aktivalva az idegrendszer
természetes védekezé mechanizmusait. A fajdalmas tertilet bérén elhelyezett elektrodak stimulaljak az idegeket,
ami elnyomja a féjdalomérzetet. Az alacsony frekvenciajui TENS-aramok emellett serkentik az endorfinok - a
szervezet sajat fajdalomcsillapité anyagainak - felszabadulasat.

1.4 Mi az EMS?

Az EMS (elektromos izomstimuldcio) az izomsériilések rehabilitaciéjanak vildgszerte elismert moédszere.
Elektromos impulzusokat kiild kozvetleniil az izmokba, igy azok aktiv eréfeszités nélkiil is 6sszehuzoédnak.

A technoldgia a négyzetes hullamon alapul, amelyet 1831-ben John Faraday talalt fel. Az alacsony frekvencia
és a hulldmforma lehet6vé teszi a motoros idegsejtek pontos stimulalasat, igy teljes izomcsoportokat von be a kezelésbe.
1.5 Mi az a RELAX fiiggvény?

A masszazs nem orvosi kezelés, hanem egy pihentetd rezgésterapia. Ez a program gyengéden ellazitja a feszult
izmokat, enyhitést és nagyobb kényelmet biztositva.

2. BIZTONSAGI TUDNIVALOK
2.1 A késziilék hasznalata
TENS-mod

A gydgyszert a nyak, a vall, a hat, az izliletek, a csipd, a kéz, a has, a lab, valamint a felsé és als6 végtagok
izmaiban jelentkezé fajdalom révid tavi enyhitésére alkalmazzak. Segit tovabba a fizikai aktivitasbol vagy a
mindennapi hazimunkébdl eredé fajdalom enyhitésében. Ezenkivil tamogatja a kronikus, nehezen kezelhetd
fajdalom kezelését, és enyhiti az iziileti gyulladéssal jaré tiineteket.

EMS méd

« A mozgastartomany megdrzése vagy bovitése
« A megfesziilt izmok ellazitasa
« Az izomsorvadas megel6zése vagy késleltetése



« Az izomfunkcio helyreéllitasa
« A helyi vérkeringés javitasa
« A m(tét utani gyors vadliizom-stimulacio a vénas trombozis megel6zése érdekében

RELAX lizemméd
12 programot tartalmaz a pihenéshez és az izomépités tamogatasahoz

Fontos! Az MT6543 NEM orvosi eszkoz, és nem helyettesitheti a képzett orvos altal el6irt kezelést. A
késziilék kizarolag felnott felh alok szamara, otthoni h u

ra

Fontos! Ha barmilyen egészségligyi problémaja van, vagy ilyenre gyanakszik, az MT6543 hasznalata el6tt
konzultéljon orvosaval.

3. FIGYELMEZTETESEK ES BIZTONSAGI UTMUTATOK

3.1 Fontos figyelmeztetések és biztonsagi dvintézkedések

A késziilék hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el az alabbi Utmutatasokat. Ezek célja az On egészségé-
nek védelme, a sériilések kockazatanak minimalizéldsa, valamint a berendezés meghibasodasanak megel6zése.

3.2Tiltott

« Ne hasznélja pacemaker, defibrillator vagy mas fém/elektronikus implantatumok kozelében — aramdités, égési
sérlilések, zavaras vagy halal veszélye all fenn.

« Kerulje a daganatokkal vagy mas bérelvaltozasokkal érintett tertleteket.

« Ne hasznalja duzzanat, gyulladas vagy kittések (pl. visszerek, trombozis) esetén.

« Az elektrédakat a carotis sinuson kivil és a fej felett helyezze el.

« Ne hasznalja hiperaktiv szoveteken, lagyéksérveken vagy mitéti hegeken (min. 10 hénaposak).

« Ne hasznalja sulyos keringési rendellenességek esetén a labakon.

3.3 Kuilonos figyelmet kell forditani

« Ha a fajdalmat gyogyszerekkel vagy terapiakkal kezelik, hasznalat el6tt konzultaljon orvosaval.

« Ha a fajdalom sulyosbodik, 5 nap utéan sem enyhiil, vagy erés, hagyja abba a hasznalatot - forduljon orvoshoz.

« Ne alkalmazza a nyakon (gorcsok, légszomj, szivritmuszavar kockazata).

« Ne alkalmazza a mellkason (halalos kimenetelli szivritmuszavar kockazata).

« Kerlilje a daganatokat, az orvosi berendezéseket (EKG), a kadakat/zuhanyzokat, alvés kozbeni hasznélatot, valamint a vezetés
kozbeni hasznélatot.

- Csak egészséges boron hasznalja; nem helyettesiti a gyogyszeres kezelést.

« Ne hasznélja a sziv, a szem, az arc, a nemi szervek vagy az érzéketlen tertiletek kozelében; tartsa az elektrédakat egymastol tavol.
- Gyermekektél elzarva térolja; ha barmilyen aggalya van, forduljon orvoshoz.

« Ne névelje az intenzitast, ha kellemetlen érzés jelentkezik.

3.4 Legyen 6vatos

« ATENS nem alkalmas kézponti eredet(i fajdalmak (pl. migrén) kezelésére, és nem helyettesiti a gyogyszeres kezelést —
tlineti terapiarol van szo.

« A terhesség alatti biztonsagossagat nem igazoltak; keriilje a tulzott hasznalatot.

« A gél vagy az ingerlés bérirritaciot okozhat; epilepsziaban, szivbetegségek, vérzés vagy miitét utani allapotok esetén
Svatosan alkalmazza.

« Kizardlag egy személy dltali hasznalatra; demencidban szenvedék vagy alacsony 1Q-ju személyek szdmara nem ajanlott.
« Ellenérizze az elektrodakat; csak az ajanlottakat hasznalja; ne hasznalja mas elektromos impulzusokkal egyiitt.

« Ne hasznaljon éles eszkozoket a gombokon; menstruacié/terhesség alatt ne hasznélja orvosi konzultacié nélkiil.

3.5 Mellékhatasok

« Az elektrodak alatt irritacio vagy égési sérilések léphetnek fel.
« Ritkan: szédiilés vagy ajulas kezd6knél - kezdje 1il6 helyzetben.
« Ha kellemetlen érzés jelentkezik, csokkentse az intenzitdst; ha a ttinet nem mulik, forduljon orvoshoz.




4. ATERMEKROL
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= 1. Kimenet: A/B csatorna

2. Bekapcsolé gomb/gombzar

3. Aktiv hivasjelzé

4. A csatorna hangerészabalyzoja
5. B csatorna hangerészabalyzoja
6. Uzemmod-vélaszté (TENS/EMS/
RELAX)

7.1d6zit6 beallitasa/szineteltetés
8. Programvaltas

9. USB-C toltécsatlakozd

10. Elektrodakabel

11. Elektrédak

12. USB-C kabel

« 1. zéna: Kezelési id6: Megjeleniti a fennmaradé kezelési id6t.
«2.z6na: Gombzar jelzés

« 3.z6na: Sziinet jelzés a kezelés soran

« 4. zéna: Akkumulator toltéttségi szint: Bekapcsolaskor a kiilsé
kereten talalhat6 akkumulétor-jelz6fény folyamatosan vilagit,
a belsé hdromszegmenses kijelz6 pedig az akkumulator
toltottségi szintjét mutatja. Ahogy az akkumulator toltéttségi
szintje csokken, a megfelelé szamu szegmens jobbrol balra
haladva egymas utan kialszik. Amikor az akkumulator toltott-
ségi szintje kritikus szintre csokken, alacsony akkumulator
toltottségi szintet jelzd riasztds jelenik meg, a kiilsé keret 10
masodpercig villog, és a termék automatikusan kikapcsol.

« 5.z6na: TENS/EMS/RELAX médok. Inditéskor az alapértelme-
zett mod a TENS mod. A méd ikon villog, jelezve az aktudlis
csatorna kivélasztott f6 modjat.

« 6. z6na: Aktualis Gzemmad programszam kijelzé teriilete: Az
inditaskor az alapértelmezett szam 1. ATENS tizemmod 24
programmal rendelkezik. Az EMS tizemmad 24 programmal
rendelkezik. A RELAX tizemmaédban 12 program éll rendel-
kezésre.

« 7.zbna: Frekvencia kijelz6 terlilete: Az érték a csatornarol
jelenleg generélt impulzusfrekvenciat tikrozi.

«8/9.z6na: Az A és B csatornék aktivitasat jeleniti meg.



6. HASZNALAT

1. Csatlakoztassa az elektrodavezetékeket az A és B csatorna
aljzataihoz (ha csak egy pontot szeretne stimulalni, elegendé
az A csatornahoz csatlakoztatni)

2. Csatlakoztassa az elektrodakat a kabelek végén talalhatd
csatlakozdkhoz. Huzza le a védéfoliat, tgyelve arra, hogy ne
érjen hozza az ujjaival a ragasztos részhez.

Fontos! A késziiléknek teljesen Kl kell lennie kapcsolva.

Rendszeresen cserélje ki az elektrodakat, ha azok mar nem
tapadnak megfelel6en a béron. Ha barmilyen kétsége

mertil fel a tapadasukkal kapcsolatban, azonnal rendeljen Gj
poételektrodakat.

A kivalo mindségu stimulacio biztositasa érdekében az orvosa
vagy a késziilék gyartdjanak utasitasai szerint cserélje ki az
elektrodakat. Uj elektrodék felhelyezésekor gondosan kovesse
a csomagolason szerepl6 felhelyezési utasitasokat — ez

biztositja a kezelés hatékonysagat és elkerili a borirritaciot.
3. Helyezze az elektrédéakat a stimulalando teriletekre a

kézikonyvben szereplé utasitasok szerint. Hasznos lehet az
akupunkturas pontok utmutatdjat is megnézni.

Az elektrodak felhelyezésének helyét tisztan, szarazon és
lehetéleg szértelendl kell tartani.

Fontos!

« Soha ne helyezzen elektrédakat sebekre vagy irritalt borfeliiletekre.

« Az esetleges sériilések elkeriilése érdekében az elektrodakat 6 gyenl julattal vegye le
a testrdl, kiillon6sen nagyon érzékeny bor esetén.

« Az esetleges borirritacio elkeriilése érdekében kenjen bérnyugtaté krémet az elektrédak helyére.

« Soha ne kapcsolja be a késziiléket, ha a tapadéelektrodak nincsenek megfeleléen rogzitve a kapcsok-
ban.

« Az elektrodak eltavolitasahoz vagy athely or kapcsolja ki a teljes késziiléket vagy a
kivalasztott csatornat - ezzel megel6zheti a nem kivant irritaciot.

« Az elektrodak méretét igazitsa a stimulalt teriilet méretéhez.

" PR 1

« Soha ne tavolitsa el a tapadéelektréodakat, amig a késziilék miikodik.
4. Kapcsolja be a késziiléket a bekapcsolégomb 5. Nyomja meg az,M”gombot a kivant izemmaod
megnyomasaval kivalasztasahoz

“—




6. A,P"gombokkal vélassza ki a terapias programot

bizserg6 érzést keltsenek a kezelt teriileten.

7. A +/- gombokkal allitsa be az A és B csatorna

impulzusintenzitasat.

L ££3dal h

Fontos! Az impulzusok intenzitasat gy kell beallitani, hogy azok ne ok j

csupan

8.A,T"gomb révid megnyomdsaval allithato be a kezelési id6. A gomb hosszan tarté lenyomasaval a kezelés

szlineteltethetd vagy folytathato.

7. KARBANTARTAS ES APOLAS

1. After using the device, turn it off and remove the
electrodes.

2. Applying a few drops of clean water before and
after use will extend the life of the electrodes. Do not
use any cleaning agents or detergents.

3. Stick the electrodes back onto the foil from which

they were removed to prevent them from drying out.

We recommend storing them in zip-lock bags.

4. Replace the electrodes after 15-20 uses (this
depends largely on use, body type, and care).

5. For hygiene reasons, each user should use their
own set of electrodes.

6. Store the device in a cool, dry place until next use.
7. Clean the device with a clean, slightly damp cloth
without detergents.

8.Turn off the device when cleaning.

9. Charge the device at least every 3 months if not
used regularly.

Specifikacio:

3 az 1-ben fizikoterapias késziilék elektromos
impulzusokkal

« Ellazit, segit a fajdalomcsillapitasban és elésegiti a
vérkeringést

« Egyszer(i és biztonsagos hasznalat

« Zsebméret(, nagy, jol olvashaté LCD-képerny6

« Intuitiv gombvezérlés

« 60 program:

- TENS - idegstimulacio és fajdalomcsillapitas — 24
szint

- EMS - izomstimuléci6 - 24 szint

- Masszazs mod - 12 szint

« Kezelési id6 bedllitasa: 10-60 perc

« 2 csatorna (A/B), csatornanként 2 elektroda —
egyidejii terapia két helyen

« 3 elektrodakészlet, 6ntapadd, hipoallergén géllel
« Orvosi mindségu gél, latexmentes

« Tapellatas: 180 mAh-s litium-ion akkumulator, akar
60 perc tizemidé

« Automatikus kikapcsolds inaktivitas esetén

< Toltés: USB-C port

- Méretek: 110x60x15 mm

«Suly:69 g



8. PROBLEMAMEGOLDAS

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Az egyik elektréda erésebbnek
tlinik, mint a masik.

Ez normalis. A test kiilénb6z6
teriletei eltéréen reagalnak.

Nincs semmi tennivaléd. Csak
gy6z6dj meg réla, hogy az elek-
trodak nedvesek és jol tapadnak.

Az intenzitas nagyon gyengének
tlinik, még a legmagasabb
beallitasokon is.

Az elektrédék nincsenek bizton-
sagosan rogzitve a testhez. Az
atlatszo foliak még mindig az
elektrodakon vannak. A vezeték
nincs megfelelGen csatlakoztatva
a késziilékhez.

Firmly attach both electrodes to
the skin.

Remove the protective film
from the adhesive surface of the
electrodes.

Do not allow the electrodes to
overlap.

Securely plug the cable into the
socket.

Az intenzitas idével csokkenni
latszik ugyanazon a szinten

Az akkumulator kapacitasa
alacsony.

Novelje az intenzitas szintjét,
amikor az érzékelés kevésbé
hatékony.

Toltse fel az akkumulatort.

A bér pirosra valt vagy irritaltta
valik

Az elektrédak ragasztofelilete
szennyezett vagy szaraz.

A terdpia id6tartama tul hosszu,
vagy az intenzitds tul magas.
Az elektréda fellilete kopott.

Ovatosan mossa az elektrédak
ragasztds fellletét az ujjbegyeivel
korulbeltil 3 masodpercig lassan
foly6 viz alatt.

Csokkentse a hasznalat id6tar-
tamat vagy az intenzitdst.
Cserélje ki az elektrédakat.

Nincs d&ram; semmi sem jelenik
meg az LCD kijelz6n

Az akkumulétor lemerdilt.

Toltse fel az akkumulatort.

Hasznélat kdzben kikapcsol az
aramellatas.

Lemerdlt az akkumulator. Sértilt
akabel.

Toltse fel az akkumulatort. Cserél-
je ki a kabelt.

Nehéz az elektrédat a bérhéz
régziteni

Az elektrédak ragasztofeltletérsl
a védafoliat nem tavolitottak el.
Az elektrédat nedves bérre
helyezték.

Az elektréda ragasztofeliilete
sérilt.

Tévolitsa el a védéfoliat az elek-
trodak ragasztos feluletérsl.
Széritsa meg az elektrodat.
Cserélje ki az elektrodat.

Az elektréda ragasztofeliilete
nem ragad

Az elektrodédk megsériltek. Az
elektrédéakat magas hémér-
sékleten, paratartalomban vagy
kozvetlen napfényben téroltak.

Csere esetén vegye fel veliink a
kapcsolatot.
Cserélje ki az elektrodat.

A folyamatos fejlesztés miatt a miiszaki adatok és a késziilék kiilsé megjelenése elézetes értesités nélkiil vdltozhat.
Technikai tdmogatdst a www.media-tech.eu oldalon kaphat.




9. Az elektrodak elhelyezése

Az alabbiakban bemutatjuk az egyes tizemmodokhoz ajanlott elektrodak elhelyezkedését.

Fontos! Az elektréda méretét a kezelendo teriilethez kell igazitani.

Fontos! Az egyes kezelések ajanlott id6tartama (teriiletenként) 15 perc. Ne haladja meg a 30 percet!

TENS-MOD - FAJDALOMCSOKKENTES

Nyak Szell6zéburkolatok Nyak Vissza

Fenék Comb Térd Borjak

Labak Hasi

g W
=
.




TENS-MOD - FAJDALOMCSOKKENTES

El6oldal - vallpantok

Kozéps6 - deltoid

Hat - trapéz alaki

b

Hat - széles hatizom Hat - trapézizom és

agyeki izom

Hat: farizmok Hat: farizmok
farizmok

Els6 oldal - eliils6 sipc-
sontizom

Elils6 rész - egyenes

Els6 rész - combizom (rectus
femoris), négyfejii combizom

(quadriceps femoris), belss
combizom (medialis femoris),

Ht - nagy és kézepes

Hat - vall Eléoldal - bicepsz

ElGls6 rész - belsd és kiilsé.
hasizom ferde hasizmok

Els6 rész - combizom (rectus
femoris), négyfejii combi-
zom (quadriceps femoris),

Pihen6 méd - Izomlazitas

Ebben az izemmddban a TENS és EMS
ponttérkép hasznélatét javasoljuk. Az
impulzusok tigy vannak kialakitva, hogy
az érintés és a pulzalas szimulalasaval
bizonyos izomcsoportokat lazitsanak el.

Minden tizemmaodban az akupunktaras
ponttérkép hasznalatét javasoljuk.
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media-tech m
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. INFORMATII GENERALE

1.1 Ce este acest dispozitiv?

Acest electrostimulator portabil combina functiile TENS, EMS si masaj. Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie
intregul manual de instructiuni si pastrati-l pentru referinte viitoare.

1.2 Cateva cuvinte despre durere

Durerea actioneaza ca un semnal de alarma in corpurile noastre - indica o problemd, ajutandu-ne s evitam rani
mai grave. Fara ea, anomalii minore ar putea trece neobservate si ar putea duce la leziuni. Totusi, durerea cronica
isi pierde utilitatea si devine o sursa de suferinta. Semnalul durerii isi are originea la locul leziunii, calatoreste
prin nervi mici spre maduva spindrii, iar de acolo se transmite creierului. Acolo este procesat, interpretat si
experimentat ca disconfort.

1.3 Ce este TENS?
TENS, sau stimularea electrica neurala transcutanata, este o metoda dovedita de alinare a durerii. Este folosit

zilnic de fizioterapeuti, personal medical si sportivi profesionisti din intreaga lume.

Impulsurile de inalta frecventé blocheaza transmiterea semnalelor dureroase catre creier, activand mecanismele
naturale de aparare ale sistemului nervos. Electrozii plasati pe piele in zona durerii stimuleaza nervii, ceea ce
suprima senzatia de durere. Curentii TENS cu frecventd joasa stimuleazd, de asemenea, eliberarea endorfinelor
— analgezicele naturale ale corpului.

1.4 Ce este EMS?

EMS (stimularea electrica a muschilor) este o tehnica recunoscuta la nivel mondial pentru reabilitarea leziunilor musculare.
Trimite impulsuri electrice direct catre muschi, determinand contractia acestora fara efort activ.

Tehnologia se bazeaza pe unda patrata, inventata in 1831 de John Faraday. Frecventa joasa
si forma de unda permit actiuni precise asupra neuronilor motorii, implicand intregi grupuri musculare.

1.5 Ce este functia RELAX?

Masajul nu reprezinta un tratament medical, ci o terapie de vibratie relaxanta. Acest program destinde cu blan-
dete muschii incordati, oferind alinare si confort imbunatatit.

2. INFORMATII DE SIGURANTA
2.1 Aplicarea dispozitivului
Mod TENS

Este utilizat pentru ameliorarea durerii pe termen scurt in muschii gatului, umerilor, spatelui, articulatiilor, sol-
durilor, mainilor, abdomenului, picioarelor si membrelor superioare si inferioare. De asemenea, ajuta la durerea
rezultata din activitatea fizica sau din treburile zilnice ale gospodariei. De asemenea, sprijina tratamentul durerii
cronice, greu de controlat, si amelioreaza simptomele asociate cu artrita.

Mod EMS

« Mentinerea sau extinderea gamei de miscare
« Relaxarea muschilor incordati
« Prevenirea sau intarzierea atrofiei musculare



« Reantrenarea functiei musculare
- Imbunatatirea circulatiei locale a sangelui
« Stimularea rapida a muschilor gambei postoperator pentru prevenirea trombozei venoase

Mod RELAX
Contine 12 programe pentru relaxare si sustinerea cresterii masei musculare

Important! MT6543 nu este un dispozitiv medical si nu poate inlocui tratamentul prescris de un medic
calificat. Dispozitivul este destinat numai pentru utilizare acasa, de catre utilizatori adulti.

Important! Daca suferiti de sau suspectati orice afectiune medicala, consultati medicul inainte de a folosi
MT6543.

3. AVERTIZARI SI SIGURANTA

3.1 Avertismente cheie si masuri de siguranta

Tnainte de a utiliza acest dispozitiv, va rugam si cititi cu atentie urmatoarele orientari. Acestea au scopul de a v
proteja sanatatea, de a minimiza riscul de accidentare si de a preveni defectarea echipamentului.

3.2 Interzise

- Nu utilizati pe pacemaker, defibrilatoare sau alte implanturi metalice/electronice - risc de soc, arsuri, interfe-
rente sau deces.

« Evitati zonele cu tumori sau alte leziuni ale pielii.

« Nu utilizati pe umflaturi, inflamatii sau eruptii (de ex., vene varicoase, tromboze).

« Electrozii sa nu fie pe sinusul carotidian si deasupra capului.

- Nu utilizati pe tesut hiperactiv, hernii inghinale sau cicatrici postoperatorii (minim 10 luni vechi).

« Nu utilizati pe tulburari circulatorii severe la nivelul picioarelor.

3.3 Acordati o atentie deosebita

« Consultati un medic inainte de utilizare dacé durerea este tratatd cu medicamente sau terapii.

« Opriti utilizarea daca durerea se inrdutateste, nu dispare dupa 5 zile sau este severa — consultati un medic.

« Nu stimulati zona gatului (risc de crampe, dificultati de respiratie, aritmie).

« Nu pe torace (risc de aritmie fatala).

« Evitati tumorile, echipamentele medicale (ECG), cdmine/bai/dusuri, in timpul somnului sau in timpul condusului.
« Folositi numai pe piele sanatoasa; nu inlocuieste medicamente.

«Nu aproape de inim4, ochi, fata, organe genitale sau zone insensibile; tineti electrozii separati.

« Pastrati departe de copii; consultati un doctor daca aveti ingrijorari.

« Nu mariti intensitatea daca apare disconfort.

3.4 Aveti grija

< TENS nu trateaza durerea centrala (de ex., migrena) sau inlocuieste medicatia — este o terapie simptomatica.
- Siguranta in timpul sarcinii nu a fost confirmaté; evitati suprautilizarea.

« Risc de iritatie a pielii din cauza gelului/stimului; utilizati cu precautie in cazuri de epilepsie, boala de inima,
sangerare sau conditii postoperatorii.

- Doar pentru utilizare de catre o singura persoana; nu pentru persoane cu dementa/IQ scazut.

- Verificati electrozii; folositi numai cei recomandati; nu cu alte impulsuri electrice.

- Nu utilizati instrumente ascutite pe butoane; nu in timpul menstruatiei/sarcinii faré a consulta un medic.

3.5 Efecte adverse

« Posibile iritatii/arderi sub electrozi.
- Rar: ameteald/sincope la incepatori — incepeti sa stati.
« Reduceti intensitatea daca apare disconfort; consultati un medic daca persista.



4. DESPRE PRODUS
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1. lesire: Canalele A/B

2. Buton de pornire/blocare a
butonului

3. Indicator pentru apel activ

4. Reglarea intensitatii pentru Canalul
A

5. Reglarea intensitatii pentru Canalul B
6. Comutator de mod (TENS/EMS/
RELAX)

7. Reglarea temporizatorului/pauza
8. Schimbare program

9. Port de incarcare USB-C

10. Cablu de electrozi

11. Electrozi

12. Cablu USB-C

« Zona 1: Timp de tratament: Afiseaza timpul ramas de
tratament.

« Zona 2: Indicatia blocarii butonului

« Zona 3: Indicatia pauzei in timpul tratamentului

« Zona 4: Nivelul bateriei: Cand este pornit, indicatorul de ba-
terie de pe rama exterioara lumineaza constant, iar afisajul in-
tern de nivel de baterie in trei segmente arata nivelul bateriei.
Pe masura ce nivelul bateriei scade, numarul corespunzator de
segmente scade in ordine de la dreapta la stanga. Cand nivelul
bateriei ajunge la un nivel critic, se afiseaza un avertisment de
baterie scazuta, rama exterioara clipseste timp de 10 secunde,
iar produsul se opreste automat.

« Zona 5: Moduri TENS/EMS/RELAX. Modulul implicit la pornire
este modul TENS. Pictograma modului clipseste pentru a
indica modul mare selectat al canalului curent.

« Zona 6: Zona de afisare a numarului programului in modul
curent: Numarul implicit la pornire este 1. Modul TENS are

24 de programe. Modul EMS are 24 de programe. Exista 12
programe disponibile in modul RELAX.

« Zona 7: Zona de afisare a frecventei: Valoarea reflecta
frecventa impulsurilor generate in prezent de canal.

« Zona 8/9: Afiseaza activitatea pentru canalele A si B.



6. UTILIZARE

1. Conectati leadurile electrozilor la prizele canalelor A si B
(daca doriti sa stimulati doar un singur punct, conectarea la
canalul A este suficienta)

2. Conectati electrozii la snap-urile de la capetele cablurilor.
Indepértati pelicula protectord, avand grija sa nu atingeti
partea adeziva cu degetele.

Important! Dispozitivul trebuie sa fie complet OPRIT.

Tnlocuiti in mod regulat electrozii atunci cand nu se mai adera
corespunzator. Daca aveti ingrijorari cu privire la aderenta lor,
comandati imediat electrozi noi de inlocuire.

Tnlocuiti-i conform instructiunilor medicului dumneavoastra
sau ale producatorului dispozitivului pentru a asigura o sti-
mulare de inalta calitate. Cand aplicati electrozi noi, urmati cu
atentie instructiunile de aplicare de pe ambalaj — acest lucru
asigura terapie eficienta si evita iritatiile pielii.

3. Plasati electrozii pe zonele care urmeaza sa fie stimulate,
urmand instructiunile din acest manual. De asemenea, este
util s consultati ghidul punctelor de acupunctura.

Zonele la care vor fi atasati electrozii trebuie sa fie curate,
uscate si cat mai lipsite de par.

Important!

« Niciodata nu plasati electrozii pe rani sau pe zone cu piele iritata.

« Indepartati electrozii de pe corp cu o miscare blanda si uniforma, in special pe pielea foarte sensibila,
pentru a preveni leziunile.

« Pentru a preveni eventuale iritatii ale pielii, aplicati o crema calmanta pe zonele cu electrozi.

« Niciodata sa porniti dispozitivul daca electrozii adezivi nu sunt fixati corespunzator in cleme.

« Pentru a indepérta sau a replasa electrozii, mai intai opriti intregul dispozitiv sau canalul selectat - acest
lucru va preveni iritatiile nedorite.

« Ajustati dimensiunea electrodilor in functie de di i zonei
« Niciodata sa nu indepartati electrozii adezivi in timp ce dispozitivul este in functiune.

4. Porniti dispozitivul apasand butonul de alimen- 5. Apasati,M" pentru a selecta modul de functionare
tare dorit

“—




6. Utilizati butoanele,,P” pentru a selecta programul de

terapie

7. Folositi butoanele +/- pentru a regla intensitatea
impulsurilor pentru canalele Afsi B.

Important! Intensitatea impulsurilor trebuie sa fie setata astfel incat sa nu provoace durere, ci doar o

senzatie de furnicaturi in zona tratata.

8. Apasari scurte ale butonului,T” seteaza timpul de tratament. Apasarile lungi pun pauza sau reiau tratamentul.

7. INTRETINERE SI INGRIJIRE

1. Dupa utilizarea dispozitivului, opriti-l si indepartati
electrozii.

2. Aplicarea catorva picaturi de apa curatd inainte

si dupa utilizare va prelungi viata electrozilor. Nu
utilizati agenti de curatare sau detergenti.

3. Asezati electrozii inapoi pe folie de unde au fost
indepartati pentru a preveni uscare. Va recomandam
sa-i depozitati in pungi zip-lock.

4. nlocuiti electrozii dupa 15-20 utilizari (acest lucru
depinde in mare parte de utilizare, tip de corp si
ingrijire).

5. Pentru motive de igiena, fiecare utilizator ar trebui
sa utilizeze propriul set de electrozi.

6. Pastrati dispozitivul intr-un loc racoros si uscat pana
la urmatoarea utilizare.

7. Curatati dispozitivul cu o carpa curata, usor umeda,
fara detergenti.

8. Opriti dispozitivul in timpul curatarii.

9. Incércati dispozitivul cel putin o dati la 3 luni daca
nu este folosit in mod regulat.

8. DATE TEHNICE

« Dispozitiv de fizioterapie 3 in 1 folosind impulsuri
electrice

« Relaxeaza, ajuta la ameliorarea durerii si stimuleaza
circulatia sanguina

« Usor si sigur de utilizat

« Ecran LCD mic, mare, usor de citit

« Control facil prin butoane

« 60 programe:

- TENS - stimulare nervoasa si ameliorare a durerii -
24 niveluri

- EMS - stimulare musculara - 24 niveluri

- Mod de masaj - 12 niveluri

« Reglarea timpului de tratament: 10-60 minute

« 2 canale A/B, 2 electrozi per canal - terapie simultana
in doud locatii

« 3 seturi de electrozi, cu gel adeziv hipoalergenic

« Gel de calitate medicalg, fara latex

« Alimentare: baterie Li-ion de 180 mAh, pana la 60
minute de functionare

« Oprire automatd cand este inactiv

- Incércare: port USB-C

« Dimensiuni: 110x60x15mm

« Greutate: 69g



8. SOLUTIONAREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Solutie

Un electrod pare sa fie mai puter-
nic decét celalalt.

Acest lucru este normal. Zone
diferite ale corpului reactioneaza
diferit.

Nu este nimic de facut. Doar asi-
gurati-va cd electrozii sunt umezi
si adera bine.

Intensitatea pare foarte slaba,
chiar si la cele mai mari setari.

Electrozii nu sunt atasati in sigu-
ranta la corp. Filmele transparente
sunt inca pe electrozi. Firul nu
este conectat corect la dispozitiv.

Atasati ferm ambii electrozi la
piele.

Indepértati pelicula protectoa-
re de pe suprafata adeziva a
electrozilor.

Nu permiteti ca electrozii s& se
suprapuna.

Conectati cablul ferm in priza.

Intensitatea pare sd scada in timp
la acelasi nivel

Capacitatea bateriei este scazuta.

Cresteti nivelul de intensitate
cand senzatia devine mai putin
eficace.

Incércati bateria.

Pielea se inroseste sau este iritata

Suprafata adeziva a electrozilor
este murdara sau uscata.

Durata terapiei este prea lunga
sau intensitatea este prea mare.
Suprafata electrozilor este uzata.

Spalati usor suprafata adeziva a
electrozilor cu varfurile degetelor
timp de aproximativ 3 secunde
sub apa curgatoare la viteza
redusa.

Reduceti durata utilizarii sau
intensitatea.

Tnlocuiti electrozii.

Fara alimentare; nimic nu este
afisat pe LCD

Bateria este descarcata.

Incércati bateria.

Puterea se opreste in timpul
utilizarii.

Bateria este epuizata. Cablu-ul
este avariat.

Tncércati bateria. Inlocuiti cablul.

Este dificil s atasati electrodul
la piele

Pelicula protectoare de pe
suprafata adeziva a electrozilor nu
a fost indepartata.

Electrodul a fost aplicat pe piele
uda.

Suprafata adeziva a electrodului
este avariata.

ndepértati pelicula protectoa-
re de pe suprafata adeziva a
electrozilor.

Uscati electrodul.

Tnlocuiti electrodul.

Suprafata adeziva a electrodului
nu se lipeste

Electrozii au fost deteriorati.
Electrozii au fost depozitati la
temperaturi inalte, umiditate sau
expunere directé la soare.

Contactati-ne pentru o inlocuire.
Inlocuiti electrodul.

Datorita dezvoltdrii continue, specificatiile si aspectul dispozitivului pot suferi modificdri fard notificare prealabild.
Suport tehnic este disponibil pe www.media-tech.eu.




9. ASEZAREA electrozilor
Mai jos am inclus recomandari pentru amplasarea electrozilor pentru fiecare mod.
Important! Dimensiunea electrodului ar trebui sa corespunda zonei care este tratata.

Important! Timpul recomandat pentru fiecare tratament (pe zona) este 15 minute. Nu depasiti 30 de
minute.

MOD TENS - REDUCEREA DURERII

Gat Capete Gat Spate
- hd
[
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Fese Coapsa Genunchi Gambe

Talie, solduri Cot si antebrat Cot si antebrat

Picioare Abdomen




MOD TENS - REDUCEREA DURERII

Spate - trapezoidal Fata - bretele pentru umeri Centru - deltoid Spate - umar Fata - biceps

Fata - oblici abdominali
interni si externi

Spate - triceps Spate - latissimus dorsi Spate - trapezius lombar

Spate: muschii fesieri Spate: muschii fesier Spate - muschii fesieri mari Fata - rectus femoris, Fata - rectus femoris,
si medii quadriceps femoris, femoris quadriceps femoris, femoris

medial, femaris lateral

Spate - ischio-tibial (biceps) Fata - tibialis anterior Spate - Gastrocnemius
al coapsei

MOD RELAX - RELAXAREA MUSCHILOR

Tn acest mod, recomandém utilizarea
hartii punctelor TENS si EMS. Impulsurile
sunt concepute pentru a relaxa grupuri
specifice de muschi, simuland ciocniri

si pulsuri.

in toate modurile, recomandam utilizarea
hartii punctelor de acupunctura.




media-tech
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1.3ATAJIbHA IHOOPMALIA
1.1 Lo ue 3a npuctpin?

Lleit nopTaTuBHMIA enekTpocTUMynaTop noeaHye GpyHkuii TEC, EMS Ta macaxy. lMepea nepLumm BUKOPUCTaHHAM
YBa)KHO NpounTaiiTe MOBHE KEPIBHULTBO 3 iIHCTPYKLIEIO Ta 36epexiTb Oro AnA ManbyTHbOrO BUKOPUCTAHHA.

1.2 KopoTko npo 6inb

Binb BACTYNAE AK CUrHaN TPUBOTU B HALLOMY Tini — BiH CUrHani3ye npo npobnemy, fornomaraloun yHUKatu

6inbLu CepiiO3HOT LWWKOAW ANsA OpraHiamy. bes Hboro He3HauHi BigXMNeHHA MOru 6 3aNMWUTUCA HEeMOMIYeHUMN

11 Npy3BecTun Ao TpaBM. OfHaK XPOHIUYHNI 6inb BTPaYaE CBOIO KOPUCHICTD i CTAE AXKepenom cTpaxpaHb. CurHan
601110 BUHWKAE Y MiCLli TpaBMU, MPOXOAUTb Yepes APiGHI HePBY O CMMHHOTO MO3KY, a 3BiATV — [0 MO3KY. Tam BiH
06p0o6NAETLCA, IHTEPNPETYETLCA Ta BiiUYBAETLCA AK JUCKOMPOPT.

1.3 LLlo Take TEC?

TEC, a6o TpaHCKyTaHHa eNeKTp1UYHa HepoCTUMYNALA, — NepeBipeHnii MeTof 3HeGoneHHA. BiH
BUKOPUCTOBYETbCA WOAHA di3ioTepaneBTamu, MEAUYHIM NePCOHaNoM Ta MPodeciitHMn cropTcMeHami Mo
BCbOMY CBITY.\r\rBricokouacToTHi imnynbcy 6110KyioTh Nepeaady 60/1bOBUX CUrHanNiB A0 MO3KY, akTUBYIOUM
NPUPOAHI 3aXNCHI MeXaHi3M1 HepBOBOI cncTemu. EnekTpoaw, po3milleHi Ha WKipi B AiNAHLI 60510, CTUMYIOIOTD
HepBY, WO NpUrHivye BiguyTTa 60s10. Hn3bkoyacToTHI imnynbcn TEC TakoX CTUMYIOIOTb BUBIIbHEHHA
eHAoPdIHIB — BNACHNX aHaNTeTUKIB OpraHismy.

1.4 o Take EMS?

EMC (enekTpuyHa cTumynaLia m'a3iB) — 3aranbHOBM3HaHa CBITOBa TeXHiKa BiJHOBNEHHA M'A30BUX TpaBM. BoHa
Haficunae enekTpUYHi imnynbcn 6e3nocepeaHbo A0 M'A3iB, 3MYLLYIOUM iX CKOPOUYBaTUCA 63 aKTUBHIX 3yChb.\r
rTexHOMOriA 3acHOBaHa Ha MPAMOKYTHi XBWAi, BUHanaeHin y 1831 poui [xxoHom Gapapeem. HusbkouactoTHa
YacTtoTa Ta opma XBWi JO3BONAIOTb TOUHY Ail0 Ha MOTOHENPOHW, 3ayyaloun Lini rpynu m'asis.

1.5 Wo Take pyHKuia RELAX?

Macax He € MeAMUHOIO MPOLIEAYPOIO, ane Lie penakcyioya BibpauiiiHa Tepanis. Lia nporpama m'ako poscnabnae
Hal'lpy)KeHi M'ﬂ3|/|, 3a6e3neuyboqm nonerweHHaA Ta NoKpalleHHA KOM¢OpTy.

2. IHOOPMALIA NPO BE3MNEKY
2.1 3acTocyBaHHA NPUCTPOIO
PEXUM TEC

MpUCTpIili BUKOPUCTOBYETLCA ANA KOPOTKOTPUBANONO 3HE6ONEHHA M'A3IB LW, NNeYen, CNUHW, Cyrnobis, CTEroH,
PYK, *KMBOTA, Hir Ta BEPXHIX | HAXKHIX KiHLiBOK. TaKOX BiH Aonomarae npu 6010, Wo BUHWKAE Mif Yac $isnyHol
aAKTUBHOCTI ab0 LWOAEHHWX JOMALLHIX PO3Bar. TaKoX MiATPUMYE JlIKyBaHHA XPOHIYHOTO, BaXKKO KOHTPO/IbOBaHOTO
601110 Ta NONEriye CUMNTOMMU, NOB'A3aHI 3 aPTPUTOM.

PEXUM EMS

« NigTprMKa abo po3LWMpeHHs AianasoHy pyxy « Po3cnabneHHs Hanpy»keHyx M'a3is « 3anobiraHHA abo
ynosinbHeHHs atpodii m'aA3is « MepeniarotoBka GyHKLii M'A3iB « MoKpaLyeHHsA MicLleBOro KpoBoobiry « LLBunaka
nicnAonepauinHa CTUMyNALA FOMINKOBUX M'A3iB AN 3anobiraHHA BeHO3HOMY TPOM603y



PEXXWM RELAX

MictnTb 12 nporpam Ana penakcauii Ta NiAgTPUMKIN PO3BUTKY M'A3IB.

. . .

YBara! MT6543 HE € MenuHNM NPUCTPOEM i He MOXe TV iKY , N b
ikap MpucTpin ng i nuwe ana 0 PUCTaHHA JOPOCMMM KOPUCTYBaYamm.

YBara! flKuo y Bac € a60 BU Nifo3ploeTe HasBHICTb GyAb-AKNX MeANUYHNX CTaHiB, 3BePHITbCA 0 NiKapa
nepep BuKkopucraHiam MT6543.

3. MONEPEAMEHHA TA BE3IMEKA

3.1 OCHOBHi NnonepeaXeHHA Ta 3axoAmn 6e3nekn

Mepepn BUKOPMCTaHHAM LibOrO MPUCTPOLO YBAXKHO NpoUMTaiiTe HaBefeHi HuKUYe pekoMmeHAaaLlii. BoHn npusHayeri
[N1A1 3aXUCTY BALLOro 340POB'A, MiHIMi3aLii pu3uKy TpaBm Ta 3anobiraHHAM BiAMOBaM obnagHaHHs.

3.2 3a6opoHeHo

« He BrKopucTOBYIiTE Ha KappiocTumynaTopax, AedibpunaTtopax abo iHWKX MeTaneBnx/eneKTPOHHNX
iMMaHTax — PU3KK ypaxeHHs, OMiKiB, 3aBaj Yn CMepTi.» YHUKaNTe QiNAHOK 3 NyXAnHamMm1 abo iHWNMM WKIpHUMA
ypaxeHHAMU.» He BUKOPUCTOBYIATe Ha HabpsAKax, 3anafeHHAX abo BUCUNaHHAX (HanpuKnaj, BaprkosHe
PO3LMPEHHA BeH, TPOM603).» EneKTpoau no3a KapoTUAHMM CUHYCOM i Hafj rof10BOI0. He BUKOPWCTOBYIiTE Ha
HaAMIPHO aKTVBHIN TKaHWHI, NaXoBKX rpykax abo nicnaonepauinHmx wpamax (MiHimym 10 micauis Big yacy).- He
BUKOPUCTOBYITE NPU CEPINO3HUX MOPYLLEHHAX KPOBOOBIry B HOrax.

3.3 YBaXHO cTexTe

« [pOKOHCYNbTYiTeCA 3 NiKapeM Nepes BUKOPUCTaHHAM, AKLLO 6inb NiKyloTb Nikamn abo npoLefypamit..
MPUNUHITL BUKOPUCTaHHA, AKLLO 6iflb MOCUIOETHCA, He 3MEHLLYETLCA NPOTATOM 5 [1HIB 260 € TAXKKUM

— 3BepHITbCA A0 NikapA.. He cTumynioiiTe Wuto (pU3UK CYAOM, 3aAWLIKK, apuTMii).. He Ha rpyaax (pusnk
CcMepTeNbHOI apuTMii). YHrKaiTe NyxauH, meamnuHoro obnaaHarHa (ECG), BaHH/ayLwis nif yac cHy abo 3a
KepMOoM.» BUKOpMCTOBYiTE iLLIE Ha 3A0POBIl LLKIPI; Lie He 3aMiHIoE Niku.» He nopyu i3 cepuem, ounma,
061YYAMm, reHiTaniamm abo Yy TAIMBUMK AiNAHKaMK; TPUMaNTe enekTpoan oKpemo.- 36epiraiTe Bia Aiteit;
3BEPHITbCA 10 NiKaps, AKILO BUHWKHYTb 3aHEMOKOEHHA.» He 36inbluyiiTe iIHTEHCUBHICTb, AKLLO 3'ABNAETHCA
AnckomedoprT.

3.4 byabTe 06epexHi

« TEC He nikye LeHTpanbHwii 6inb (Hanpuknag, mirpeHi) abo He 3aMiHIOE MEIMKaMEHTU — Lie CYMMTOMaTUYHa
Tepanis.. be3neka nif Yac BariTHOCTI He NiATBEPAXKEHA; YHIKaTI NePeBNKOPUCTaHHA.» PU3UK NoApasHeHHA WKipn
Bifl renio/CTUMynALLii; BAKOPUCTOBYiATe 3 06epeXHICTI0 Y BUNazKax eninencii, cepLeBnx 3axBopioBaHb, KPOBOTEY
abo nicnaonepayiiHmX CTaHiB. Jniwe A1a ofHiEl 0co6y; He NPU3HAYEHO AN1A NIOAEN 3 LeMEHLEI/HN3bKIM

1Q.- MepeBipAaiiTe enekTPOAW; BUKOPUCTOBYITE NINLLE PEKOMEHIOBaHI; HE Pa30M 3 iHILIMMMU eNeKTPUYHUMI
iMmnynbcamu.s He BUKOPMCTOBYIATe roCTpi NpeaMeTI Ha KHOMKaXx; He Mif Yac MeHCTpyallii/BariTHocTi 6e3
KOHCynbTalLlii 3 nikapem.

3.5 Mob6iuHi epekTn

« MoxnuBe nofpasHeHHA/ONIKW Nif enekTpoaamu.
« Bkpaii piako: 3anamopouyeHHs/Hanakaa y HoBaukis — cipaiite.
« 3MeHLLYITe IHTEHCUBHICTD, AKLLO 3'ABNAETLCA ANCKOMMOPT; 3BEPHITLCA 10 NiKapA, AKLLO BiH TPVBAE.
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1. Buxip: kaHanu A/B
! 2. KHomKa »K1BnieHHA/6NnoKyBaHHA
KHOMKN
3. [HaMKaTOp aKTUBHOTO PeXnmy
4. PerynioBaHHA iHTEHCUBHOCTI AnA
KaHany A
5. PeryntoBaHHA iHTEHCUBHOCTI Ana
KaHany B
6. Mepemmnkay pexumis (TEC/EMC/
RELAX)
7. PerynioBaHHsa Taiimepa/nay3sa
8. 3miHa nporpamu
9. USB-C nopt and 3apagku
10. Kabenb enektpogis
11. Enektpogn
12. USB-C kabenb

«30Ha 1: Yac nikyBaHHA: Bijo6Paxae 3an1LLKOBIIA Yac
NiKyBaHHA.

« 30Ha 2: |HAMKaLia 610KyBaHHA KHOMOK

« 30Ha 3: |HAMKaLia nay3u nig yac NikyBaHHA

« 30Ha 4: PiBeHb 6aTapel: Npu BBIMKHeHHI iHguKkaTop 6aTapel
Ha 30BHiLLHi pamMui CBITUTbCA CTabiNbHO, @ BHYTPILUHii
TPUCErMeHTHUI Ancnneit pisHA 6atapei Bijobpaxae piBeHb.
MocTynoBO 3MEHLIYETLCA KiNbKICTb CErMEHTIB CnpaBa Haniso;
Konu piBeHb 6aTapei LOCArHe KPUTUYHOTO PiBHA, 3'ABNAETLCA
CUrHaN HU3bKOTO 3apAfY, 30BHILIHA paMKa MUTroTUTb 10
CeKyHf, NiCNA 4Oro NPUCTPI aBTOMaTUYHO BUMMKAETHCA.

« 3oHa 5: Pexxumu TEC/EMC/RELAX. 3a 3amoBUyBaHHAM nif, yac
3anycky — pexum TEC. IKoHKa peumy MUroTUTb, BKasytoum
Ha BUGPaHMNIN OCHOBHWII PEXXVIM MOTOYHOTO KaHaty.

« 30Ha 6: BifobpaxeHHA Homepa Nporpamm NOTOYHOro
peXxumy: HoOMep 3a 3aMOBYYBaHHAM Npu 3anycky — 1.Y
pexumi TEC — 24 nporpamu. Y pexumi EMS — 24 nporpamu.
Y pexkumi RELAX goctynHo 12 nporpam.

« 30Ha 7: BifobpaxeHHA 4acToTh: 3HaueHHs Bigobpaxae
NOTOYHY YaCTOTY iMMyJbCY, 3reHePOBaHOrO KaHasIoM.

« 30Ha 8/9: Binobparkae akTMBHICTb ANA KaHanis A Ta B.



6. BUKOPUCTAHHA

1. NigkntouiTb NPOBOAM €NEKTPOAIB A0 PO3'eMiB KaHanis A Ta
B (AKLL0 6axka€eTe CTUMYNIOBATY NNLLE OfJHY TOUKY, AOCTaTHLO
nigKknoYeHHA Jo KaHany A).

2.1ig'enHaiiTe eneKTPoAM A0 3aLLiNoK Ha KiHLAX Kabenis.
3HIMITb 3aXVCHY NNiBKY, 06epeXHO He TOPKalUNCh KNeeBoi
YacTUHM NanbuamMn.

Ygara! Mpuctpiii nosnHen 6yTu nosHictio BAMKHEHUN.

PerynapHo 3amiHoiTe enekTpoau, AKLLO BOHU BTpayaioTb
3[]aTHICTb Aobpe npunaratn. KWo Bac Typoye ix
nNpuUAnNaHHs, 3aMOBNANTE HOBI @NeKTPOAN HeranHo.\r\
r3amiHiTb iX BiANOBIAHO A0 BKa3iBOK Nlikaps abo BUPOGHYKa
npuUCTpoIo, Wo6 3abe3neunTn BUCOKY AKICTb CTUMynALii. Mpu
3aCTOCYBaHHI CBIXKNX €N1eKTPOAIB AOTPUMYINTECH IHCTPYKLI
3 BUKOPWCTaHHA Ha ynakoBLi — Lie 3a6e3neuntb epeKTuBHY
Tepaniio Ta yHUKHe nogpasHeHHA WKipn.

3. Po3micTiTb eneKkTpoau Ha 30Hax, AKi NiAnAraloTb CTUMynALii,

3riAHO 3 IHCTPYKLIAMM LibOro NocibHyKa. Takox KOPUCHO

3BEPHYTUCA 10 A0BIHUKA TOYOK aKynyHKTYpu.\r\rinAaHku,

110 AKX 6yAyTb MPUKPINIIOBATVCA eNeKTPOAW, MOBUHHI 6yTn

YUCTMY, CYXMMU Ta MaKCManbHO 6€3BONOCHMMU. )

Yeara!

« Hikonu He po3miuyiite enekTpoan Ha paHax a6o pi; i3 I ip

« Mpw 3HATTI eneKkTpogiB 3 Tina puCTOBYIATE M’'AKWIA, Pil ipHUIA pyX, OC Ha AiyXKe YyTAuBin

WKipi, Wo6 3anobirtn Tpasmi.

« o6 3ano6irtn y nogpa WKipy, HaHeCiTb 3ac in 1 Kpem Ha i 3

enekTpopamu.

« Hikonu He BMuKaiTe NpUCTpiil, AKLLO KNeeBi enekTpoan He in pi iB

«+ lo6 3HATM a60 NnepemicTUTV enekTPoaK, CNovaTKy BUMKHITb BeCb NPUCTPIil abo BuGpaHnii KaHan — ue
aTume

« Bigperynioiite posmip enektpopiB BiAnoBigHO A0 06nacTi, WO CTUMYNIOETLCA.
« Hikonu He 3HimaliTe KneeBi enekTpoau nig yac po6oTu NpucTpoio.

4. YBIMKHITb NPUCTPIN, HATUCHYBLUN KHOMKY 5. HaTncHiTb «M», WwWo6 B1GpaTh 6axaHuin pexvm
JKNBNEHHA po6otn

“—

+
B




6. BukopucToByiiTe KHOMKWM «P» Ana BuGopy

7. BUKOPUCTOBYiiTe KHOMKN +/- ANA PerynioBaHHA
iHT@HCMBHOCTI iMNynbciB Ana KaHanjs A maB.

YBara! IHTeHCMBHICTb iMNYNbCiB NOBMHHA 6y TN TaKolo, W06 He BMKANKaTK 601110, a INLLE NOKONIOBaHHA B

o6pobnioBaHiil AinAHLi.

8. KopoTki HaT1CKaHHA KHOMKM «T» BCTAHOBAIOKOTb Yac NikyBaHHSA. [IOBri HATUCKAHHA NPU3YNHAIOTL a60

Bi[JHOBJIOIOTb NiKyBaHHA.

7.0BCJIYTOBYBAHHA TA A0MNAA

1. MicnAa BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO BUMKHITb 11070 Ta
3HIMITb enekTpoan.\r2. HaHeceHHa Kinbkox Kpanenb
4YNCTOT BOAM A0 Ta NiCNA BUKOPUCTaHHA NPOAOBXUTL
KUTTA eneKkTpoais. He BuKopucToByiiTe Byab-akKi
ounwatoyi 3acobu abo mutoui\r3. Mpukneiite
enekTpoau Hasaa Ao Gonbry, 3 AKOT X 3HANN, W06
3ano6irtu ix BUcMxaHH1o0. PekomeHpyemo 36epiratn
ix y ZIP-naketax.\r4. 3amiHiTb enektpoau nicna 15-20
BUKOPUCTaHb (Lie 3aNeXnTb Bifj BUKOPUCTaHHSA, TUNY
Tina Ta gornaay).\r5. 3 MipKyBaHb ririeHn KoxeH
KOPUWCTyBay NOBMHEH KOPUCTYBATCA CBOIM BlaCHAM
Habopom enekTpoais.\r6. 36epiraite npuUCTpiii

y MPOX0NOAHOMY, CYXOMY MiCLii O HAaCTYNHOro
BUKOPUCTAHHA\I7. OUnUCTiTb NPUCTPI YnCTOlO,
TPOXU BOJIOTYBATOIO TKAHNHO 6e3 Myioumnx 3acobis.\
r8. BuMuKaiTte NpucTpiit nig 4ac ounLLeHHANr9.
3apapKanTe NpUCTPIN WoOHaNMeHLLe KOXHI 3 micauj,
AKLLO HUM He KOPUCTYIOTbCA perynsapHo.

8. TEXHIYHI JAHI

« 3-B-1 disioTepaneBTUYHWIA NPUCTPINA, AKWIA
BVKOPUCTOBYE eNeKTPUYHI iMnynbcn

« Po3cnabnse, fonomarae 3HATM 6inb Ta NoKpatlye
KpoBOOGIr

« Jlerko i 6e3neyHo y BUKOPUCTaHHI

« KapmaHHOro posmipy, BeNIMKWIA 3pyyHnit ana
34ntyBaHHA KK-gucnnei

« [HTYiTMBHE KepyBaHHA KHOMKamMun

« 60 nporpam:

- TEC — cTumynAuia HepBiB Ta 3He6ONeHHA — 24
piBHA

- EMS — ctumynauia m'asis — 24 pisHa

- Pexxum macaxy — 12 pisHis

« PerynioBaHHa vacy nikysaHHa: 10-60 XBunuH

« 2 KaHanu A/B, 2 eneKTpoan Ha KaHan — ofiHOYacHa
Tepanis B ABOX MicLiAX

« 3 Habopw eneKTPOAIB i3 cCamoKnelUm
rinoanepreHHUM renem

« [enb MeaunyYHOI AKOCTI, 6e3 naTekcy

« [xepeno }1BNeHHa: NiTii-ioHHa 6aTapen 180 MAT,
710 60 XBUAKH poboTn

« ABTOMaTU4HE BUMKHEHHSA NPY HEaKTUBHOCTI

« 3apsapka: nopt USB-C

« Po3mipu: 110x60x15 mm

«Bara:69r



8. BUPILLUEHHA NMPOBJIEM

Mpo6nema

Moxnusa npuy4viHa

PiweHun

OpHa eneKTpoAHa 30aeTbca
CUNbHILIOL 3a iHLUY.

Lle HopmanbHo. PisHi ginaHku tina
no-pi3HOMy pearyoTb.

Hivoro He noTpi6HO pobuTu.
lMepeKoHaiiTecs, Lo enekTpoau
3BOJIOXEHI 11 fobpe NnpunmnatoTb.

IHTeHCMBHICTb 3aa€TbCA
nye cnabkoio, HaBiTb Ha
MaKCUManbHNX HaNalTyBaHHAX.

EnekTpoaw He MiLHO NpuKpinneri
fo Tina. Mpo3opa nniBKa we

Ha enlekTpopax. LLIHyp He
NiAKNI0YeHO 10 NPUCTPOIO
HaneXH1M YNHOM.

LLlinbHO NpwKpIniTb 06KABa
eNeKTPoAN A0 WKIPN.\r3HIMITL
3aXMUCHY NNIBKY 3 KNeeBoi
nosepxHi enektpogis.\rHe
[103BONIANITE eNneKTpoAam
nepeKpuBaTh OANH OfHOTO.\
rMigkniouiTh Kabenb Ao pos'emy
HaginHo.

IHTEHCMBHICTb 3 Yacom
3MEHLUYETbCA Ha BiANOBIAHOMY
piBHi

EMHICTb 6aTapei mana.

36inbLWiTh PiBeHb IHTEHCUBHOCTI,
KO/ BiAUyTTA CTa€E MeHL
edpeKTMBHUM.\ITIONOBHITL
6atapeto.

LLiKipa cTa€ yepBoHotO abo
npaTyeTbca

KneitoBa noBepxHA enekTpoais
3abpynHeHa abo cyxa.\
rTpuBanicTb Tepanii 3aHafTo
[foBra abo iHTEHCMBHICTb 3aHaaTO
BucoKa.\rlloBepxHa enekTpoaa
3HOLLEeHa.

O6epexHO BUMUITE KNeEBY
MOBEPXHIO eneKTpopiB
KiHYMKamMu nanbLis NpubansHo
3 ceKyHAM Mif NOBINbHO
NPOTOYHOIO BOAOI0.\r3MeHLWiTh
TPWBanicTb BUKOPUCTaHHA

a60 iHTeHCKBHICTb.\r3aMiHiTb
eneKTpoaun.

Hemae xuBneHHs; Ha XXK-gucnnei
HiYoro He BigobpaxaeTbca

BaTapes po3psgxeHa.

3apagxaiite Gatapeto.

I'Io;:(aua KUBNEHHA BUMUKAETbCA
I'Iiﬂ 4Yac BUKOPUCTaHHA.

Batapes po3pagxeHa. Kabenb
MOLUKOMKEHWIA.

3apspxaiite 6atapeto. 3amiHiTe
Kabenb.

Baxxko NpuKpinuT eneKkTpos
[0 WKipn

3axucHa nniska Ha Kneesiin
NoBepXHi enekTpofis He

6yna 3HAaTa.\rEnektpop 6yB
3aCTOCOBaHMI Ha BONOTIN LWKIpi.\
rkneitoBa noBepxHA enekTposa
nowKO/KeHa.

3HIMiTb 3aXVCHY NNIBKY 3 Kneesol
nosepxHi enekTpogiB.\rCywitb
enekTpoa.\r3amiHiTb enexkTpos.

KneioBa nosepxHa enektpogy He
npununna

Enektpoawu 6ynu NoWKOAKeHi.
BoHu 36epiranunca B ymoBax
BWCOKOT TeMnepatypu, BONOrocTi
260 NPAMOTro COHAYHOrO CBiTNa.

3BEePHITbCA A0 HAC AN1A 3aMiHK.\
r3amiHiTb eneKkTpoa.

3asdsKu 6e3nepepeHOMy pO38UMKY MeXHI4YHI XapaKmepuCmuKu ma 308HiWHl 8U27A0 NPUCMPOIO MOXYMb
3miHI0o8amucs 6e3 nonepedHb020 N08IdOMEHHS. TexHiuHa nidmpumka docmynHa 3a adpecoro www.media-tech.eu.




9. PO3TALUYBAHHA ENEKTPO/IB

Hwkue M1 HaBOAVMMO pekoMeHAaLil LOoAO Po3TallyBaHHA eNeKTPO/IB ANA KOXKHOTO PeXUMY.

YBara! Posmip enektpopgis i inaT 06po6 il

P

YBara! P i yac ana 0 06p (ana pi ) C T 15 He
nepesuyiTe 30 XBUAWH.

PEXXWUM TEC - 3HVUXXEHHA BOJIO
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PEXXWM TEC - 3HVUXXEHHA BOJIO

Cnuva — Tpaneuienogibia  Mepeaws wactuva — nnewosi  Lientp — genbrosuana w3 Crinta — nneve Mepenn wactua — Giuenc
pinsrika MK

e
Cnua — TpuLienc ChvHa — WHpoKa MA3 Ck CrviHa — TpaneLienoniGHi Nepenta Yactiia — npama Mepeann wactua —
WA3M nonepeKy M3 KuBOTa BHYTPILUHI Ta 30BHILIHI KOCI

M'w;rm?sma

3 b

Cruka: cigHuai masn Crka: cigausni wasn Cnnva — senuiki Ta cepeari Mepeara uacTuna — npama Mepeara yactuna — npama
cighuni WAsn W'A3 CTerHa, YoTMpMronoBuit W'A3 CTerHa, YoTMpMronosuit
W73 CTerHa; meaiansHa

325 NOBEPXHA CTerHa — Mepepa noBepxHs rominkit CrvHa — 3aHA NoBEPXHA
ABOTONOBMA W3 CTerHa — nepeqiii W3 rominki AUTKOBOTO M'A3a RELAX PEXUM - PO3CNIABNEHHS

m’a3iB
Y LIbOMY pexumi M1 peKoMeHyEMO
BUKOPUCTOBYBATY KapTy Touok TEC
Ta EMS. imnynbcu po3paxoBaHi Ha
pOo3CcnabneHHs NeBHUX M'A30BYX rpyn
3a 0NOMOTOI0 iMiTaLii NOCTYKyBaHHA

| Ta nynbcauii\r\ry Bcix pexumax
peKoMeH/yEMO BUKOPUCTOBYBaT KapTy
aKyMyHKTYPHUX TOYOK.




media-tech
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. BENDRA INFORMACUJA
1.1 Kas yra Sis jrenginys?

Sis nesiojamas elektrostimuliatorius sujungia TENS, EMS ir masazo funkcijas. Prie$ pirmajj naudojima kruopiciai
perskaitykite visa instrukcijy vadova ir jj issaugokite ateities poreikiams.

1.2 Keletas zodziy apie skausma

Skausmas veikia kaip signalas masy kanuose - jis signalizuoja apie problema, padedant iSvengti rimtesniy kino
suzalojimy. Be jo mazos anomalijos gali likti nepastebétos ir sukelti suzalojima. Taciau létinis skausmas praranda
savo naudinguma ir tampa kancios 3altiniu. Skausmo signalas kyla i$ traumos vietos, keliauja per mazus nervus j
nugaros smegenis, 0 i$ ten — | smegenis. Ten jis apdorojamas, interpretuojamas ir suvokiamas kaip diskomfortas.

1.3 Kas yra TENS?

TENS, arba transkutaniné elektriné nervy stimuliacija, yra jrodyta skausmo malsinimo metodika. Ja kasdien
naudoja fizioterapeutai, medicinos personalas ir profesionalts sportininkai visame pasaulyje.

Didelés daznio impulsai blokuoja skausmo signaly perdavima j smegenis, suaktyvindami nervy sistemos natara-
lig apsauga. Oda 3alia skausmo zonos uzdedinti elektrodai stimuliuoja nervus, sumazindami skausmo pojatj.
Zemy dazniy TENS srovés taip pat skatina endorfiny i$siskyrima - kiino natralius analgetikus.

1.4 Kas yra EMS?

EMS (elektriné raumeny stimuliacija) yra pasauliniu mastu pripazinta technika raumeny suzalojimy reabilitacijai.
Ji siuncia elektrinius impulsus tiesiai j raumenis, verciant juos susitraukti be jokio aktyvaus jsitraukimo.

Technologija yra paremta kvadratine banga, iérasta 1831 m. Johnu Faraday. Zemo daznio ir bangos formos
leidzia tiksliai veikti motorinius neuronus, jtraukiant visg raumeny grupe.

1.5 Kas yra RELAX funkcija?

Masazas néra medicininis gydymas, bet raminamoji vibraciné terapija. Si programa $velniai atpalaiduoja jsitem-
pusius raumenis, suteikdama palengvéjima ir didesnj komforta.

2. SAUGOS INFORMACIJA
2.1 |renginio naudojimas
TENS rezimas

Jis naudojamas trumpalaikiam skausmo malsinimui kaklo, peciy, nugaros, sanariy, kluby, ranky, pilvo, pédy

ir virSutiniy bei apatiniy galtniy raumenyse. Taip pat padeda sumazinti skausma, kurj sukelia fiziné veikla ar
kasdieniai namy darbai. Taip pat palaiko létinio, sunkiai kontroliuojamo skausmo gydyma ir palengvina artrito
simptomus.

EMS rezimas
« I3laikyti arba plésti judéjimo amplitude

« Atpalaiduoti jsitempusius raumenis
« Uzkirsti kelig arba sulétinti raumeny atrofijg



« Perseimokinti raumeny funkcijg
« Pagerinti vieting kraujotaka
« Greita pooperaciné blauzdos raumeny stimuliacija siekiant iSvengti veny trombozés

RELAX rezimas
Sudétyje yra 12 programy, kurios padeda atpalaiduoti ir palaikyti raumeny augima

Svarbu! MT6543 NERA medicinos prietaisas ir negali pakeisti gydytojo paskirto gydymo. Jrenginys skirtas

tik namy ji var

Svarbu! Jei sergate arba jtariate bet kokias medicinines salygas, pries naudodami MT6543 pasitarkite su
gydytoju.

3. ISPEJIMAI IR SAUGA
3.1 Pagrindiniai jspéjimai ir atsargumo priemonés

Pries naudodamiesi $iuo jrenginiu atidziai perskaitykite Zemiau pateiktas gaires. Jos skirtos apsaugoti jasy
sveikatg, sumazinti suzalojimy rizika ir uzkirsti kelig jrangos gedimams.

3.2 Draudziama

- Nenaudokite Sirdies stimuliatoriy, defibriliatoriy ar kity metaliniy/elektroniniy implanty - rizika Soko, nude-
gimy, trukdziy ar mirties.

«Venkite sriciy su navikais ar kitais odos pazeidimais.

« Nenaudokite ant patinimy, uzdegimy ar isbérimy (pvz., veny varikozé, trombozé).

« Elektrodai uz kaklo sinusy ir ant galvos.

« Nenaudokite ant hiperaktyvaus audinio, inguininiy iSvarzy ar pooperaciniy randy (maziausiai 10 ménesiy
senumo).

« Nenaudokite ant sunkiy kraujotakos sutrikimy kojose.

3.3 Atidziai atkreipkite démesj

« Pries naudojima pasitarkite su gydytoju, jei skausmas gydomas vaistais ar terapijomis.

« Nutraukite naudojima, jei skausmas pablogéja, nepraeina po 5 dieny arba yra sunkus - kreipkités j gydytoja.
« Nerodyti stimuliuoti kaklg (riki: méslungis, dusulys, aritmija).

« Nereikia kratinés srityje (mirties rizika dél aritmijos).

« Venkite naviky, medicininés jrangos (ECG), vonios/showers, miego ar vairavimo.

«Tik naudoti ant sveikos odos; nepakeicia vaisty.

« Nedykite arti sirdies, akiy, veido, lytiniy organy ar nejautriy sriciy; laikykite elektrodus atskirai.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje; kreipkités j gydytoja jei kyla klausimuy.

« Neskirkite intensyvumo didinant jei pasireiskia diskomfortas.

3.4 Bukite atsargus

«TENS néra centralinio skausmo gydymo (pvz., migrenos) ar vaisty pakeitimo priemoné - tai simptomatiné terapija.

« Néstumo metu saugumas patvirtintas nebuvo; vengti per didelio naudojimo.

« Odos sudirginimo rizika i$ gelio/stimuliavimo; atsargiai esant epilepsijai, Sirdies ligoms, kraujavimui ar pooperacinéms
salygoms.

« Skirtas tik vienam naudotojui; ne skirta Zzmonéms su demencija/zemu 1Q.

« Patikrinkite elektrodus; naudokite tik rekomenduojamus; nenaudokite su kitais elektriniais impulsais.

« Nenaudokite astriais jrankiais ant mygtuky; nenaudokite menstruacijy ar néstumo metu be gydytojo konsultacijos.

3.5 Nepageidaujami reiskiniai

- Galimas odos dirginimas/pavojus po elektrodais.

« Retai: svaigulys/sumusimas pradedantiesiems - pradékite sédédami.

« Sumazinkite intensyvuma, jei diskomfortas tesiasi; kreipkités j gydytoja.
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1. I3vestis: Kanalai A/B

2. Maitinimo mygtukas/uzraktas

3. Veiklos indikatorius

4. Kanalui A intensyvumo reguliavimas
5. Kanalui B intensyvumo reguliavimas
6. Rezimo perjungimas (TENS/EMS/
RELAX)

7. Laiko reguliavimas/pauzé

8. Programos keitimas

9. USB-C jkrovimo UOSTAS

10. Elektrody kabelis

11. Elektrodes

12. USB-C kabelis

« Zona 1: Gydymo laikas: rodo likusj gydymo laika.

« Zona 2: Mygtuko uzrakinimo indikatorius

« Zona 3: Gydymo metu pristabos indikacija

« Zona 4: Baterijos lygis: Jjungus jrenginj, iSorinis baterijos
indikatorius $viesiai dega, o vidinis trijy segmenty baterijos
lygio rodiklis rodo baterijos likutj. Kai baterijos lygis mazéja,
atitinkamy segmenty skaicius i$ desiniojo j kairjjj nublanksta.
Kai baterija pasiekia kritinj lygj, pasigirsta Zemas baterijos
ispéjimas, iSorinis rémas mirga 10 sekundziy ir gaminys
automatiskai issijungia.

« Zona 5: TENS/EMS/RELAX rezimai. Pradinio paleidimo metu
numatytasis rezimas yra TENS rezimas. Rezimo ikonélé mirga,
nurodydama pasirinkta didesnj rezima esamam kanalui.

« Zona 6: Esamo rezimo programos numerio rodinys: pradinis
numeris yra 1. TENS rezimas turi 24 programas. EMS rezimas
turi 24 programas. RELAX rezimui yra 12 programy.

« Zona 7: Dazniy rodinys: reiksmé atspindi $iuo metu generu-
ojama impulso daznj is kanalo.

« Zona 8/9: rodo veiklg kanalams A ir B.



6. NAUDOJIMAS

1. Prijunkite elektrody laidus prie A ir B kanaly kistuky (jei nori-
te stimuliuoti tik vieng taska, pakanka prijungti prie kanalo A).

2. Prijunkite elektrodus prie spaustuky kabeliy pabaigose.
Nuimkite apsaugine plévele, atsargiai nepaliesdami lipnios
dalies pirstais.

Svarbu! Jrenginys turi bati visiskai ISJUNGTA.

Reguliariai keiskite elektrodus, kai jie praranda tinkama prili-
pima. Jei turite abejoniy dél lipavimo, nedelsiant uzsisakykite
naujy atsarginiy elektrody.

Pakeiskite juos pagal gydytojo arba jrenginio gamintojo
nurodymus, uztikrindami aukstos kokybés stimuliavima. Die-
giant naujus elektrodus, atidziai laikykités pakuotés etikeciy
nurodymy - tai uztikrins veiksminga terapija ir iSvengs odos
sudirginimo.

3. Padékite elektrodus ant sriciy, kurias reikia stimuliuoti, laiky-
damiesi $io vadovo nurodymuy. Taip pat naudinga pasinaudoti
akupunktaros tasky gida.

Svarbu!

« Nikada nedékite elektrody ant Zaizdy ar odos, kuri yra sudirginta.
« Nuimkite elektrodus nuo kiino svelniu, vienodu judesiu, ypac ant itin jautrios odos, siekiant iSvengti

suzalojimy.
« Kad baty iSvengta odos sudirgini ztepkite Svelny kremo ant elektrody sriciy.
« Niekada jjungti jrenginio, jei lipnas elektrodai néra tink i jtvirtinti spaustul

« Norédami nuimti ar perskirsti elektrodus, pirmiausia iSjunkite visa jrenginj arba pasirinkta kanala - tai
pades iZvengti nef idauj o
« Pritaikykite elektrody dydj prie stimuliuojamos srities dydzio.

kite lipniyjy elektrody kai jrenginys veikia.

Niekad. :
. neatj

4. Jjunkite jrenginj paspausdami maitinimo mygtuka 5. Paspauskite ,M" norédami pasirinkti pageidaujama

veikimo rezima

“—




6. Naudokite ,P” mygtukus pasirinkti terapijos programa

7. PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Svarbu! Impulsy intensyvumas turi bati nustatytas taip, kad jie nesukelty skausmo, o tik dilg¢iojimo

pojucio gydomoje srityje.

8.Trumpais paspaudimais mygtuko ,T” nustatomas gydymo laikas. llgais paspaudimais gydymas pristabdomas

arba atnaujinamas.

7. PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

1. Po naudojimo jrenginj isjunkite ir nuimkite
elektrodus.

2. Pries ir po naudojimo jtrinkite keletg lasy Svaraus
vandens - tai prates elektrody tarnavimo laika.
Nenaudokite jokio valymo agenty ar plovikliy.

3. Lipniuosius elektrodus sugrazinkite j folija, i$ kurios
jie buvo nuimti, kad jie neprarasty lipnumo. Sialome
laikyti juos zip-lock maiseliuose.

4. Pakeiskite elektrodus po 15-20 naudojimy (tai
priklauso nuo naudojimo, kano tipo ir prieziaros).

5. Higienos sumetimais kiekvienas naudotojas turéty
naudoti savo elektrody rinkinj.

6. Laikykite jrenginj vésioje, sausoje vietoje iki kito
naudojimo.

7. Susitvarkykite jrenginiu Svariu, Siek tiek drégnu
audiniu, be plovikliy.

8. Ijunkite jrenginj valydami.

9. |krovimas bent kartg per 3 ménesius, jei nenaudo-
jamas reguliariai.

8. TECHNINIAI DUOMENYS

« 3-in-1 fizioterapijos jrenginys, naudojantis elektrinius
impulsus

« Atsipalaiduoja, padeda palengvinti skausma, ir
skatina kraujotakg

« Lengva ir saugi naudoti

« Kisenés dydzio, didelis, lengvai skaitomas LCD
ekranas

« Intuityvus mygtuky valdymas

« 60 programy:

-TENS - nervy suzadinimas ir skausmo malsinimas
- 24 lygiai

- EMS - raumeny stimuliavimas - 24 lygiai

- Masazo rezimas - 12 lygiy

« Gydymo laiko reguliavimas: 10-60 minuciy

« 2 kanalai A/B, po 2 elektrodo kiekvienam kanalui -
vienu metu gydymas dviejose vietose

« 3 elektrody komplektai, su lipniu hipoalerginiu geliu
« Medicininés kokybés gelis, be latekso

« Maitinimas: 180 mAh Li-ion baterija, iki 60 minuciy
veikimo

« Automatinis iSjungimas neaktyvumui

« |krovimas: USB-C jungtis

« ISmatavimai: 110x60x15 mm

« Svoris: 69 g



8. PROBLEMY SPRENDIMAS

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Vienas elektrodas atrodo stipre-
snis uz kita.

Tai normalu. Skirtingos kiino
vietos reaguoja skirtingai.

Niekas jums nereikia daryti.
Tiesiog jsitikinkite, kad elektrodai
yra drégni ir gerai prilipe.

Intensyvumas atrodo labai
silpnas, net ir auks¢iausiuose
nustatymuose.

Elektrodai néra tinkamai
pritvirtinti prie kiino. Skaidrios
plévelés vis dar ant elektrody.
Laidas tinkamai neprijungtas prie
irenginio.

Tvirtai pritvirtinkite abu elektro-
dus prie odos.

Nulupti plastikine plévele nuo
lipnaus elektrody pavirsiaus.
Neleiskite elektrodams persi-
dengti.

Tvirtai jjunkite laida j lizda.

Intensyvumas laikui bégant
mazéja tuo paciu lygiu

Baterijos talpa yra maza.

Padidinkite intensyvumo lygj, kai
pojutis tampa maziau efektyvus.
|kraukite baterija.

Oda parausta arba sudirgsta

Elektrody lipniosios plévelés pa-
virsius yra nesvarus arba sausas.
Gydymo trukmé yra per ilga arba
intensyvumas per aukstas.
Elektrody pavirsius nusidévéjes.

Svelniai nuplaukite elektrody
lipny pavirdiy pirsty galiukais

apie 3 sekundes po létai tekanciu
vandeniu.

Sumazinkite naudojimo trukme ar
intensyvuma.

Pakeiskite elektrodus.

Néra jtampos; LCD nieko nerodo

Baterija i$sikrovusi.

|kraukite baterija.

Maitinimas i$sijungia naudojimo
metu.

Baterija i$sekusi. Kabelis paZeistas.

|kraukite baterija. Pakeiskite
kabelj.

Sunku pritvirtinti elektrodg prie
odos

Apsauginé plévelé ant lipnios
elektrody pavirsiaus nebuvo
nuimta.

Elektroda buvo uzdéta ant $lapios
odos.

Lipniosios elektrody pavirsius
pazeistas.

Nuimkite apsaugine plévele nuo
lipnaus elektrody pavirsiaus.
13dZiovinkite elektroda.
Pakeiskite elektroda.

Lipniosios elektrody pavirsius
neprilipo

Elektrodai buvo pazeisti. Jie buvo
laikomi aukstoje temperataroje,
didelio drégnumo ar tiesioginiy
saulés spinduliy salygomis.

Susisiekite dél keitimo.
Pakeiskite elektroda.

Dél nuolatinio vystymosi techninés specifikacijos ir prietaiso isvaizda gali keistis be jspéjimo. Techniné pagalba

teikiama adresu www.media-tech.eu.




9. ELEKTRODY ISDESTYMAS
Zemiau pateikiamos rekomendacijos elektrody isdéstymui kiekvienam rezimui.
Svarbu! Elektrody dydis turi atitikti gydomos srities dydj.

Svarbu! Rekomenduojamas kiekvieno gydymo laikas (kiekvienai sriiai) yra 15 minuciy. NevirSykite 30
minudiy.

TENS REZIMAS - SKAUSMO SUMAZINIMAS

Kaklas Galvos Kaklas Nugara
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Sédmenys Slaunys Kelio sanarys Blauzdos

Juosmens sritis Alkané ir dilbis Alkané ir dilbis Ranka ir riesas

Peédos Pilvas




TENS REZIMAS - SKAUSMO SUMAZINIMAS

Nugaros - trapecinis raumuo Priekiné - peciy juosta Centras - deltinis raumuo Nugaros - peciai Priekiné - bicepsas

Nugaros tricepsas Nugaros - platiasis nugaros Nugaros - trapecinis Priekiné - tiesusis pilvo Priekiné - vidiniai ir iSoriniai
raumuo juosmens raumuo pilvo Soniniai raumenys
Nugaros - glutealiniai Nugaros - glutealiniai Nugaros - didieji ir vidutiniai Priekiné - tiesusis $launies Priekiné - tiesusis $launies
raumenys raumenys sedmeny raumenys raumuo, keturgalvis $launies raumuo, keturgalvis $launies

Slaunies raumuo, vidinys Slaunies

Nugaros - ischiotibialiniai Priekinis blauzdos raumuo Nugaros - gastrocnemius

(dvyniniai) slauny raumenys (tibialis anterior) RELAX REZIMAS - RAUMENY ATPALA-
IDAVIMAS

Siame rezime rekomenduojame naudoti
TENS ir EMS tasky zemélapj. Impulsai yra
sukurti tam, kad atpalaiduoty konkrecias
raumeny grupes, simuliuodami tapavima
ir pulsuojantj veikima.

Visais rezimais rekomenduojama naudoti
akupunktaros tasky zemélapj.

|
4



media-tech
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. VISPAREGA INFORMACLJA

1.1 Kas ir 8T ierice?

Sis parnésajamais elektrostimulators apvieno TENS, EMS un masazas funkcijas. Pirms pirmas lieto$anas rapigi
izlasiet visu rokasgramatu ar noradijumiem un to uzglabajiet nakamajai lietosanai.

1.2 Dazas domas par sapém

Sapes darbojas ka signals masu kermeni - tas signalizé par problému, kas mums palidz izvairities no nopiet-
nakiem kermena bojajumiem. Bez tas mazakas neatbilstibas varétu tikt palaistas garam un noved pie bojajuma.
Tomeér hroniskas sapes zaudé savu lietderibu un k|ust par ciesanu avotu. Sapju signals rodas bojajuma vieta,
parvietojas pa mazajiem nerviem muguras smadzenés un no turienes uz smadzeném. Tur to apstrada, interpreté
un uztver ka diskomfortu.

1.3 Kas ir TENS?

TENS jeb transkutana elektriska nervu stimulacija ir pieradita sapju mazinasanas metode. To izmanto fiziotera-
peiti, veselibas aprapes darbinieki un profesionali sportisti visa pasaulé. Zemas frekvences impulsi bloké sapju
signalu parvadi uz smadzeném, tadé| aktivéjot dabiskos aizsargmehanismus nervu sistéma. Elektrodu, kas novie-
toti uz adas sapju zona, kairina nervus, kavéjot sapju sajatu. Zemas frekvences TENS stravas ari veicina endorfinu
- organisma dabisko pretsapju izdalisanos.

1.4 Kas ir EMS?

EMS ( elektriska muskulu stimulacija) ir pasaulé atzita rehabilitacijas tehnika muskulu bojajumu gadijuma. Ta no-
sata elektriskos impulsus tiesi uz muskuliem, izraisot to kontrakcijas bez aktivas piepules. Tehnologija balstas uz
kvadratveida vilni, ko 1831. gada izdomaja DZons Faradejs. Zemas frekvences stravas un vilna forma lauj precizi
iedarboties uz motorajiem neirooniem, iesaistot visas muskulu grupas.

1.5 Kas ir RELAX funkcija?

Masaza nav medicinisks arstésanas veids, bet relakséjosa vibraciju terapija. Sis rezims maiga veida atslabina
saspringtos muskulu audus, nodrosinot atvieglojumu un lielaku komfortu.

2. DROSIBAS INFORMACIJA
2.1 lerices lieto3ana
TENS rezims

To lieto islaicigi sapju mazinasanai kakla, plecu, muguras, locitavu, gtzas, plaukstu, védera, kaju un augséjo un
apakséjo ekstremitasu sapju mazinasanai. Tapat tas palidz ar sapém, kas izriet no fiziskas aktivitates vai ikdienas
saimnieciskam darbibam. Tas ari atbalsta hronisku, grati kontroléjamu sapju arstésanu un mazina simptomus,
kas saistiti ar artritu.

EMS reZzims

« Uzturét vai palielinat kustigumu apjomu
« Atslabinat saspringtos muskulus
« Novérst vai atlikt muskulu atrofiju



« Atjaunot muskulu darbibu
« Uzlabot vietéjo asinsriti
- Atra postoperativa stimulacija védera muskuliem, lai novérstu vénu trombozi

RELAX rezims
Satur 12 programmas relaksacijai un muskulu veido3anai.

Svarigi! MT6543 NAV mediciniskas paliglidzeklis un nevar aizstat arstésanu, ko izrakstijis kvalificéts arsts.
lerice ir paredzéta lietosanai majas, pi faiiam lietotaii

Svarigi! Ja jums ir vai domajat par jebkadam veselibas problémam, pirms MT6543 lietosanas konsul-
tejieties ar arstu.

3. BRIDINAJUMI UN DROSIBA

3.1 Pamatbridinajumi un drosibas pasakumi

Pirms lietosanas ladzu rapigi izlasiet zemak noradijumus. Tie ir vérsti uz jasu veselibas aizsardzibu, traumu riska
samazinasanu un aprikojuma bojajumu novérsanu.

3.2 Aizliegumi

« Nelietojiet uz sirds stimulatoriem, defibrilatoriem vai citiem metala/elektroniskajiem implantatiem - draudi
stravas $oks, apdegumi, traucéjumi vai nave.

« |zvairieties no zonam ar audzéjiem vai citam adas bojajumiem.

- Neizmantojiet uz pietakusam, iekaisusam vai izsitumu vietam (piem., varikozas vénas, tromboze).

« Elektrodi arpus karotida sinusa un virs galvas.

« Neizmantojiet uz parmérigi aktivas adas, ingvinalam hernijam vai pécoperacijas rétam (rétu vecums vismaz 10
ménesi).

« Neizmantojiet uz izteikti bojatas asinsrites kajas.

3.3 Esiet uzmanigi

« Pirms lietosanas konsultéjieties ar arstu, ja sapes tiek arstétas ar medikamentiem vai terapijam.

« Partrauciet lietosanu, ja sapes pasliktinas, nepazad 5 dienu laika vai ir stipras — konsultéjieties ar arstu.

« Neturiet kaklu saspringtu (kréms, iss elpas vai aritmija).

« Neizmantojiet uz kratim (mirstigas aritmijas risks).

« |zvairieties no audzéjiem, mediciniskas iekartas (ECG), vannas vai dusas, miega laika vai brauksanas laika.
« Lietojiet tikai uz veseligas adas; ne aizstaj medikamentu.

« Nav uz sirds, acim, sejas, dzimumorganiem vai jutigam zonam; elektrodu atseviski.

- Uzglabajiet bérniem nepieejama vieta; ja jums ir bazas, konsultéjieties ar arstu.

- nepaaugstiniet intensitati, ja rodas diskomforts.

3.4 Piesardigi

«TENS nedziedé centralas sapes (piem migrénas) vai neaizstaj medikamentus - tas ir simptomatisks terapijas veids.

« Drosiba gratniecibas laika nav apstiprinata; izvairieties no parmérigas lietosanas.

« lespéjamais adas kairinajums gelas/stimulacijas dé|; uzmanieties ja Jums ir epilepsija, sirds slimibas, asinsizpladumi vai
péc operacijam.

« Izmantojiet tikai vienam lietotajam; nav piemérots cilvékiem ar demenci/zemu IQ.

« Parbaudiet elektrodus; izmantojiet tikai ieteiktos; nelietojiet ar citiem elektriskiem impulsiem.

« Nelietojiet asus instrumentus uz pogam; nav ieteicams lietot menstruaciju/gritniecibas laika bez arsta konsultacijas.

3.5 Nevélamas blakusparadibas

« lespéjamais adas kairinajums/apdegumi zem elektrodiem.
« Retos gadijumos: reibonis vai sama zudums iesacéjiem - saciet sedét.
« Samaziniet intensitati, ja rodas diskomforts; konsultéjieties ar arstu, ja tas turpinas.



4. PARIERICI
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= 1. Izvads: kanali A/B

2. leslégsanas/izslégsanas poga

3. Aktiva kanala indikators

4. Intensitates iestatijums kanalam A
5. Intensitates iestatijums kanalam B
6. Parslegsana rezimu (TENS/EMS/
RELAX)

7.Taimeri/pauzes iestatijums

8. Programmas maina

9. USB-C uzlades ligzda

10. Elektrodu kabelis

11. Elektrode

12. USB-C kabelis

« Zona 1: Kimijas laiks arstésanai: rada atlikusa laiku arstésanai.
« Zona 2: Poga aizsléga indikators

« Zona 3: Radit pauzi arstésanas laika

« Zona 4: Barosana ar akumulatoru: Kad ierice ir ieslégta, aréja
korpusa akumulatora indikatorlame gaismu, un iekséjais
akumulatora raditajs ar trim segmentiem rada akumulatora
limeni. Kad akumulatora limenis samazinas, atbilstosais
segmentu skaits samazinas no labas uz kreiso pusi. Kad aku-
mulatora [imenis sasniedz kritisko [Tmeni, tiek paradits zems
akumulatora bridinajums, aréjais ramis registré 10 sekundes,
un ierice automatiski izslédzas.

« Zona 5: TENS/EMS/RELAX rezimi. Nokluséjuma ieslégsanas
rezims ir TENS. Rezima ikona mirgo, lai noraditu izvéléto lielo
reZimu.

« Zona 6: Radit programmas numuru pasreizéja rezima:
Nokluséjuma numurs, pie ieslégsanas ir 1. TENS rezima ir 24
programmas. EMS rezima ir 24 programmas. RELAX rezima ir
12 programmas.

« Zona 7: Frekvence paradas: vértiba atspogulo pasreiz
generéto impulsu frekvenci no kanala.

- Zona 8/9: Rada aktivitati kanaliem A un B.



6. LIETOSANA

1. Pievienojiet elektrodu vadus pie kanaliem A un B (ja vélaties
stimulét tikai vienu vietu, pietiek ar savienojumu ar kanalu A).

2. Elektrodus savienojiet ar kabelu galiem. Nonemiet aizsar-
gvieglu un uzmanieties, lai [lmé&jama dala netiktu saskaré ar
pirkstiem.

Svarigi! lericei jabuat pilnigi IZSLEGTAL.

Regulari nomainiet elektrodus, ja tie zaudé spéju atbilstosi pie-
gulties. Ja jums ir kadas bazas par to pielipsanu, nekavéjoties
pasatiet jaunus mikstas elektrodus. Aizstajiet tos saskana ar
jasu arsta vai ierices razotaja instrukcijam, lai nodrosinatu kva-
litativu stimulaciju. Uzklajot jaunus elektrodi, rapigi ievérojiet
uzklasanas instrukcijas uz iepakojuma - tas nodrosinas
efektivu terapiju un novérsis adas kairinasanu.

3. Uzkljiet elektrodi uz zonam, kuras vélaties stimulét,

ievérojot 3 rokasgramatas norades. Noderigi ir atsaukties uz
akupunktaras punktu vadlinijam.

Zonas, uz kuram uzliks elektrodi, jabat tiram, sausam un péc
iespéjas bez apmatojuma.

Svarigi!

+ Nekad nelieciet elektrodus uz briacém vai uz adas ar kairinajumu.

« Elektrodus nonemiet no kermena ar maigam, vienmérigam kustibam, ipasi jutiga ada, lai novérstu

bojajumus.

« Lai novérstu adas kairinajumu, uzklajiet nomierinosu krému uz elektrodu kontaktplatém.

« Nekad nelietojiet ierici darbibas laika, ja adhezivas elektrodes nav pareizi piestiprinatas pie sponam.

« Lai nonemtu vai parvietotu elektrodi, vispirms izslédziet visu ierici vai atlasito kanalu - tas novérsis
adas kairina

« Pielagojiet elektrodi izméru atbilstosi stimuléta apgabala liell

« Nekad neatvienojiet adhezivas elektrodes darbibas laika.

4. lesledziet ierici, piespiezot ieslégsanas pogu. 5. Nospiediet,,M” izvéléties vélamo darbibas rezimu

“—




6. lzmantojiet pogu, P’ lai izvélétos terapijas programmu

7. Lietojiet +/- pogas, lai pielagotu pulsa intensitati
kanaliem A un B.

Svarigi! Pulsa intensitati jaiestata ta, lai ta neraditu sapju sajatu, bet tikai tirpSanu arstéjama vieta.

8.1si nospiedumi uz pogas,T” nosaka arstésanas laiku. Garie nospiedumi partrauc vai turpina arstésanu.

7.UZTURESANA UN APRUPE

1. Péc lieto3anas izslédziet ierici un nonemiet
elektrodi.

2. Dazas pilienas tira tdens pirms un péc lietosanas
pagarina elektrodu dzives laiku. Nelietojiet tirisanas
lidzeklus.

3. Elektrodus nonemiet no pléves, no kuras tie tika
nonemt, lai tie nesaus.

4. Elektrodus nomainiet péc 15-20 lietojumiem
(atkarigs no lietosanas veida, kermena ipasibam un
kopsanas).

5. Higiénas noltkos katram lietotajam jalieto savs
elektrodu komplekts.

6. Uzglabajiet ierici vésa, sausa vieta lidz nakamajai
lietosanai.

7. lerici notiriet ar nedaudz mitru lupatinu bez ma-
zgasanas lidzekliem.

8. Izslédziet ierici tirisanas laika.

9. Uzladgjiet ierici vismaz reizi 3 ménesos, ja to lietojat
regulari.

8. TEHNISKA INFORMACIJA

« 3-in-1 fizioterapeitiska ierice, kas izmanto elektriskos
impulsus

« Relaksé, palidz mazinat sapes un veicina asinsriti
«Vienkarsa un drosa lietosana

« Kompakta izméra, liels un lasams LCD displejs

« Lietotajam draudziga ar taustiniem

« 60 programmas:

-TENS - nervu stimulacija un sapju mazinasana - 24
posmi

- EMS - muskulu stimulacija - 24 posmi

- Masazas rezims — 12 posmi

« Generésanas laiks arstésanai: 10-60 min

« 2 kanali A/B, 2 elektrodi uz kanalu - vienlaiciga
arstésana divas vietas

« 3 komplekti elektrodu ar limplév gelu

« Mediciniskas kvalitates gels, bez lateksa

« Barosana: Li-ion akumulators 180 mAh, darbiba lidz
60 minatém

« Automatiska izslégsana, ja netiek lietota

« Uzlade: USB-C savienotajs

« lzméri: 110x60x15 mm

«Svars:69g



8. PROBLEMU RISINASANA

Probléma

lesp&jamais célonis

Risinajums

Viens elektrods izskatas stipraks
par otru.

Tas ir normali. Atskirigas kermena
vietas reagé dazadi.

Nav nekas, ko vajadzétu darit.
Tikai parliecinieties, ka elektrodi ir
mitri un labi piespiezas.

Intensitate skiet Joti vaja, pat
augstakajos iestatijumos.

Elektrodi nav drosi piestiprinati
pie kermena. Skaisti pléves vietas
uz elektrodiem. Vads nav pareizi
pievienots ieriga izejai.

Stingri piestipriniet abus elektro-
dus pie adas.

Nonemiet aizsargvielu no
elektrodiem.

Nelaujiet, lai elektrodi parklajas.
Piespiediet kabeli ciesi uz kon-
taktligzdu.

Intensitate samazinas laika gaita
taja pasa limeni

Baterijas jauda zema.

Palieliniet intensitates limeni, kad
sajuta k|ast mazak efektiva.
Parfrazéjiet bateriju.

Ada klust sarkana vai ir kairinata

Elektrodu adjekta saskare ir netira
vai sausa.

Adas ilgums ir par ilgu vai inten-
sitate parak augsta.

Elektrodu virsma nolietota.

Maigi notiriet elektrodu limésanas
virsmas ar jasu pirkstiem ap-
méram 3 sekundes zem plasto3as
adens plasmas.

Samaziniet lietosanas ilgumu vai
intensitati.

Aizvietojiet elektrodus.

Nav jaudas; LCD neko nerada

Baterija iztuk3ota.

Uzladgjiet bateriju.

Jauda izslédzas lietosanas laika.

Baterija mirusi. Kabelis bojats.

Izladé&jiet bateriju. Aizstajiet
kabeli.

Ir grati piestiprinat elektrodi
pie adas

Aizsargpléve uz elektroda limésa-
nas virsmas nav nonemta.
Elektrods uzklats uz mitras adas.
Elektroda limé&josa virsma ir
bojata.

Nonemiet aizsargvielu no
elektrodiem.

Izzavéjiet elektrodi.
Aizvietojiet elektrodi.

Elektroda liméjosa virsma nesa-
glaba piekrisanu

Elektrodi bojati. Elektrodi tiek
uzglabati augsta temperatara,
mitruma vai tieSos saules staros.

Sazinieties ar mums, lai sapemtu
nomainu.
Aizvietojiet elektrodi.

Dinamiskas izaugsmes dé| specifikacijas un ierices izskats var mainities bez iepriekséja pazinojuma. Tehniska atbalsta

pieejamiba: www.media-tech.eu.




9. ELEKTRODU UZSTADISANA
Zemak més esam ieklavusi ieteikumus elektrodam uzstadisanai katram rezimam.

Svarigi! Elektroda izméram jaatbilst arstéjamajai zonai.

Svarigi! leteicamais laiks katrai procediirai (uz zonu) ir 15 mini Ladzu neparsniedziet 30 mina

TENS rezims - Sapju mazinasana

Kakls Galva Kakls Mugura

Guza Augsstilbs Celgals Teli

Kajas Véders




TENS rezims - Sapju mazinasana

Mugura - trapecveida Priekéa - plecu joslas Centrs - deltveida muskuli Mugura - deltveida muskuli Prieka - biceps
muskuli

Prieka - iekigjie un aréjie

Mugura - triceps Mugura - latissimus dorsi  Mugura - trapeces jostas dala
slipie muskuli

Mugura: sézas muskuli Mugura: sézas muskuli Mugura - lielie un vidéjie Prieka - rectus femors, Prieka - rectus femors,

sezas muskuli kvadriceps femoris, medialis kvadriceps femoris, medialis
femoris, \as femoris femoris, lateralis femoris
P

Mugura - ishiotibialie Prieksa - priekséjais tibialis Mugura - gastrocnemius
(biceps) femoris muskuli (tibialis anterior) . .
RELAX rezims - muskulu atslabinasana

Saja rezima més iesakam izmantot TENS
un EMS punktu karti. Impulsu mérkis ir
atslabinat specifiskas muskulu grupas,
simuléjot sitienus un pulsésanu. Visos
rezimos més iesakam izmantot akupunk-
taras punktu karti.




media-tech
TENSIEMS PHYSIOTHERAPY MASSAGER

1. Uldinformatsioon
1.1 Mis on see seade?

See kaasaskantav elektrostimulaator tihendab TENS, EMS ja massaazifunktsioonid. Enne esmakordset kasutamist
lugege hoolikalt kogu kasutusjuhend ja hoidke seda edaspidiseks viitamiseks.

1.2 Méned sonad valust

Valu toimib meie kehas hdiresignaalina - see naitab probleemi, aidates meil véltida suuremat kehavigastust. liIma
selleta voivad vaikesed korvalekalded mérkamata jadda ja viia vigastusteni. Kuid krooniline valu kaotab oma ka-

sulikkuse ja muutub kannatuste allikaks. Valu signaal tekib vigastuskohas, liigub labi vdikeste narvide seljaajusse
ja sealt ajju. Seal toodeldakse seda, tdlgendatakse ning kogetakse ebamugavusena.

1.3 Mis on TENS?

TENS ehk transkutaalne elektriline neurstimulaator on toestatud valu leevendamise meetod. Seda kasutatakse
igapdevaselt flisioterapeutide, meditsiinitoctajate ja professionaalsete sportlaste poolt kogu maailmas. Korge
sagedusega impulssid blokeerivad valu signaalide edasikandumise ajju, aktiveerides narvististeemi loomulikud
kaitsemehhanismid. Nahale valu piirkonnas asetatud elektroodid stimuleerivad narvi, mis védhendab valu tunnet.
Madala sagedusega TENS-vood stimuleerivad ka endorfiinide vabanemist—keha enda analgeetikume.

1.4 Mis on EMS?

EMS (elektriline lihaste stimuleerimine) on lemaailmselt tunnustatud tehnika lihasvigastuste rehabiliteerimi-
seks. See saadab elektrilised impulssid otse lihastesse, sundides neid kokku tdmbuma ilma aktiivse pingutuseta.
Tehnoloogia péhineb 1831. aastal John Faradays vélja to6tatud ruutlaine lainetusel. Madala sagedusega lained ja
lainekuju véimaldavad tédpset toimet motoorsetele neuronitele, kaasates terveid lihasrihmi.

1.5 Mis on RELAX-funktsioon?

Massaaz ei ole meditsiiniline ravi, vaid I66gastav vibratsiooni teraapia. See programm l66gastab pinges lihased
ornalt, pakkudes leevendust ja paremat mugavust.

2. OHUTUSINFO
2.1 Seadme kasutamine
TENS-reziim

See on méeldud luhiajaliseks valu leevendamiseks kaela, 6lgade, tagasi, liigeste, puusade, kate, kohu, jalgade
ning Ula- ja alajasemete lihastes. See aitab samuti kehalise aktiivsuse voi igapdevaste kodutédde pohjustatud va-
lude korral. Samuti aitab kroonilise, raskesti kontrollitava valu ravis ning leevendab artroosi seotud siimptomeid.

EMS reziim

« Liikumisulatuse séilitamine voi suurendamine
« Pinges lihaste I66gastamine
- Lihaseatroofia ennetamine véi edasi liikkamine



« Lihasfunktsiooni tmberope
« Kohaliku vereringe paranemine
« PAlve jooniste postoperatiivne sddrelihase stimuleerimine veenitromboosi véltimiseks

RELAX-reziim

Sisaldab 12 programmi 166gastumiseks ja lihaste kasvatamise toeks.

Oluline! MT6543 ei ole litsiiniseade ja ei saa dada kvalifitseeritud arsti poolt maaratud ravi.

Seade on méeldud ainult koduseks k taisl poolt.

Oluline! Kui teil on voi kahtlustate meditsiinilisi deid, k I ige enne MT6543 kasutamist oma
arstiga.

3. HOIATUSED JA OHUTUS

3.1 Peamised hoiatused ja ohutusnéuded

Enne selle seadme kasutamist lugege hoolikalt jargmisi juhiseid. Need on méeldud teie tervise kaitsmiseks,
vigastuste riski vahendamiseks ning seadme rikke véltimiseks.

3.2 Keelatud

- Arge kasutage pacemakeri, defibrillaatori véi muid metall- / elektrilisi implantaate - $oki, pdletuste, segamise
v6i surma oht.

« Véltige piirkondi, kus esinevad kasvajad vo6i muud nahakahjustused.

- Arge kasutage tursete, péletike véi l6dvete (nt veenilaiendid, tromb) korral.

« Elektroodid ei tohi olla kaela sinuses voi iile pea.

- Arge kasutage tugeva aktiivse koe, kubeme hernias v6i operatsioonijargsete armide piirkonnas (min. 10 kuud
vana).

- Arge kasutage tugevaid vereringehiireid jalgadel.

3.3 Poora tahelepanu

« Konsulteerige arstiga enne kasutamist, kui valu ravitakse ravimite voi teraapiate abil.

«Voimaluse korral [6petage kasutamine, kui valu stiveneb, ei taandu 5 paeva jooksul voi on tugev — pddrduge arsti poole.
- Arge stimuleerige kaela piirkonda (risk krampide, liihike hingamine, ariitmia).

« Mitte rindkere piirkonnas (risk fataalse ariitmia).

« Valtige kasvajaid, meditsiiniseadmeid (EKG), vannid/dusid, magades v6i soites.

« Kasutage ainult tervet nahka; ei asenda ravimeid.

« Mitte stidame lahedal, silmade, ndo, suguelundite véi tundetu alade ldhedal; hoidke elektroodid eraldi.

« Hoidke laste eest varjatud; kui teil on kahtlusi, poorduge arsti poole.

- Arge suurendage intensiivsust ebamugavuse korral.

3.4 Ole ettevaatlik

< TENS ei ravi keskvalulist valu (nt migreeni) ega asenda ravimeid - see on simptomaatiline teraapia.

« Raseduse ajal ohutust ei ole kinnitatud; véltige liigset kasutamist.

- Nahapoletuste voi arrituse risk geel-/ stimulatsiooni kasutamisel; olge ettevaatlik epilepsia, sidamehaiguste,
verejooksu voi operatsioonijargsete seisundite korral.

« Ainult Ghe kasutaja jaoks; mitte inimestele, kellel on dementia/low Q.

« Kontrollige elektroode; kasutage ainult soovitatud elektroode; mitte teiste elektriliste impulsssidega.

- Arge kasutage teravaid vahendeid nuppude peal; mitte menstruatsiooni/raseduse ajal arstiga néu pidamata.

3.5 Korvaltoimed

- Véimalik arritus/pdletus elektroodide all.
- Harva: pearinglus/teadvusetus algajatel - alustage istudes.
«Véhendage intensiivsust, kui ebamugavust tekib; konsulteerige arstiga, kui see pusib.
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) 1.Véljund: Kanalid A/B

2. Toitenupp / nuppude lukustus

3. Aktiivse kanali indikaator

4. Kanal A intensiivsuse reguleerimine
5.Kanal B intensiivsuse reguleerimine
6. Reziimi |liti (TENS/EMS/RELAX)

7. Aja reguleerimine / paus

8. Programmi muutmine

9. USB-C laadimispesa

10. Elektroodikaabel

11. Elektroodid

12. USB-C kaabel

« Zone 1: Ravi aeg: Kuvab tilejadnud ravi kestuse.

« Zone 2: Nupu lukustamise indikaator

« Zone 3: Pausi nit ravi ajal

« Zone 4: Aku tase: Kui seade on sisse lulitatud, vélise raami
akuindikaator pusivalt tuli ja sisemine kolmesegmentne aku
tase nditab laetust. Aku taset alandades vahenevad jérjest
paremal paremale sobivad segmendid. Kui aku tase jouab
kriitilisele tasemele, ilmub madala aku alarm, valimine raam
vilgub 10 sekundit ja toode liilitub automaatselt vélja.

« Zone 5: TENS/EMS/RELAX reziimid. Vaikimisi reziim kaivi-
tumisel on TENS. ReZiimi ikoon vilgub, et néidata valitud
suurreziimi kdesoleva kanali jaoks.

« Zone 6: Kdesoleva Reziimi Programm Number Display Area:
Vaiknumber alguses on 1. TENS reziimil on 24 program-

mi. EMS-reZiimil on 24 programmi. RELAX-reZiimis on 12
programmi.

« Zone 7: Sageduse kuvamisala: Vaartus peegeldab kdesoleva
kanali genereeritud impulsi sagedust.

- Zone 8/9: Kuvab aktiivsust kanalite A ja B.



6. KASUTUS

1. Uhenda elektroodi juhtmed A- ja B-kanali pistikutele (kui
soovid stimuleerida ainult Gihte punkti, piisab thendamisest
kanalile A)

2. Uhenda elektroodid kaabli otste klambritega. Eemalda
kaitsekile, olge ettevaatlik, et limosa ei puutuks séormedega
kokku.

Oluline! Seade peab olema téielikult valja lulitatud.

Regulaarne elektroodide asendamine, kui need ei kleepu
korralikult. Kui teil on muret adhesiooni péarast, tellige kohe
uued asenduselektroodid.

Asendage need vastavalt teie arst voi seadme tootja juhistele
kvaliteetse stimuleerimise tagamiseks. Kui paigaldate vérskeid
elektroode, jargige hoolikalt pakendil olevaid kasutusjuhiseid
- see tagab t6husa teraapia ja nahaprobleemide valtimise.

3. Asetage elektroodid stimuleeritavatele piirkondadele, jargi-
des kdesolevas juhendis olevaid juhiseid. Soovitav on viidata
akupunkti punktide juhistele.

Piirkonnad, millele elektroodid paigutatakse, peavad olema
puhtad, kuivad ja voimalikult karvamata.

Oluline!

« Ara pane kunagi elektroode haavadele véi drritunud nahale.

« Eemalda elektroodid kehast tihtlaselt ja 6rnalt, eriti tundlikul nahal, vigastuste valtimiseks.

« Nahaprobl ide valti ks kanna elektroodidele rahustavat kreemi.

« Ara lase seadet sisse iihelgi ajal, kui liimkinnitused ei ole korralikult klampsides kinnitatud.

« Elektroodid Id ks v6i imberpail iseks liilitage kogu seade véi valitud kanal vilja - see
vahendab soovimatut &rritust.

« Kohanda elektroodide suurus stimuleeritava ala suurusele.

« Arge kunagi eemaldage liimkandvaid elektroode, kui seade on to6reziimis.

4. Lulitage seade sisse, vajutades toitenuppu 5.Vajutage,M’, et valida soovitud t66reziim

“—




6. Kasutage ,P" nuppe teraapia programmi valimiseks

7. Kasutage +/- nuppe, et kohandada pulsi intensii-

vsust kanalites A ja B.

Oluline! Pulside intensiivsust tuleb seada nii, et see ei tekitaks valu, vaid vaid kihelust to6deldud piirkon-

nas.

8. Luihikese vajutusega,T” nupule madratakse ravi kestus. Pikkade vajutustega peatab voi jatkab ravi.

7. HOOLDUS JA KORRALDAMINE

1. Seadme kasutamise jarel lulitage see vélja ja eemal-
dage elektroodid.

2. Médne tilga puhast vett peale ja pérast kasutamist
pikendab elektroodide eluiga. Arge kasutage deter-
gente voi pesuvahendeid.

3. Liimige elektrood tagasi kilelt, kust need eemaldati,
et need ei kuivaks. Soovitame hoida neid suletud
zip-lock kottides.

4. Asendage elektroodid pérast 15-20 kasutust (see

soltub suuresti kasutusest, kehatutibist ja hooldusest).

5. Hugieeni tottu peaks iga kasutaja kasutama oma
elektroode.

6. Hoidke seade jahedas, kuivas kohas enne jargmist
kasutust.

7. Puhastage seadet puhta, kergelt niiske lapiga ilma
detergendideta.

8. Seadet puhastades lulitage vilja.

9. Laadige seadet vahemalt iga 3 kuu tagant, kui seda
regulaarselt ei kasutata.

8. TEHNILISED ANDMED

« 3-in-1 flsioteraapia seade, mis kasutab elektrilisi
impulsse

« Lodgastab, aitab valu leevendada ja soodustab
vereringet

« Lihtne ja turvaline kasutada

« Taskukohane, suur, selgelt loetav LCD-ekraan

« Intuitiivne nuppude kontroll

« 60 programmi:

-TENS - nérvivalu stimuleerimine ja valu leevenda-
mine - 24 taset

- EMS - lihasstimuleerimine - 24 taset

- Massaazi reziim - 12 taset

« Ravi kestuse reguleerimine: 10-60 minutit

« 2 kanalit A/B, 2 elektroodi kanalil - samaaegne ravi
kahes kohas

« 3 komplekti elektroode, isepidavalt hiipoallergeense
geeliga

- Meditsiinilise kvaliteediga geel, latekivaba

- Toiteallikas: 180 mAh Li-ion aku, kuni 60 min kasutust
« Automaatne vilja ltlitumine, kui kasutamisel
inaktiivne

« Laadimine: USB-C port

- Mé6tmed: 110x60x15mm

«Kaal:69 g



8. PROBLEEMIDE LAHENDUS

Probleem

Véimalik pohjus

Lahendus

Uks elektrood tundub teist
tugevama.

See on normaalne. Erinevad keha-
osad reageerivad erinevalt.

Pole midagi vaja teha. Veendu,
et elektroodid on niisked ja hasti
kinni.

Intensiivsus tundub vaga nork,
isegi kdrgeimal seadistusel.

Elektroodid on kehale korralikult
kinnitatud. Labipaistvad
kilekatted on elektroodide peal.
Juhe ei ole korralikult Gthendatud
seadmega.

Kinnitage mélemad elektroodid
nahale kindlalt.

Eemaldage elektroodide liimpin-
nalt kaitsekile.

Arge laske elektroodidel tiksteise-
ga kattuda.

Uhendage kaabel pistikusse
kindlalt.

Intensiivsus vaheneb aja jooksul
samal tasemel

Aka maht on vaike.

Suurendage intensiivsust siis,
kui tunne muutub vahem
efektiivseks.

Laadige aku.

Nahk muutub punaseks voi
arritub

Elektroodide liimipind on must
voi kuiv.

Ravi kestus on liiga pikk voi
intensiivsus on liiga korge.
Elektroodi pind on kulunud.

Ornalt pese elektroodide liimipin-
da sérmedega umbes 3 sekundit
jaheda jooksva vee all.

Véahenda kasutusperioodi voi
intensiivsust.

Asenda elektroodid.

Pole voolu; LCD-I midagi ei kuvata

Aku on tiihjaks saanud.

Laadi aku.

Toide liilitub kasutamise ajal vélja.

Aku on surnud. Kaabel on
kahjustatud.

Laadi aku. Asenda kaabel.

On raske elektroodi nahale
kinnitada

Elektroodide liimpinna kaitsekile
ei ole eemaldatud.

Elektrood paigaldati marjale
nahale.

Eleem liimpind on kahjustunud.

Eemalda elektroodide liimpinna
kaitsekile.

Kuivata elektrood.

Asenda elektrood.

Elektroodi liimipind ei kleepu

Elektroodid olid kahjustatud.
Elektroodid hoiti korgetel tempe-
ratuuridel, suhteliselt niiskes voi
otseses paikesevalguses.

Po6rduge asenduse jérele.
Asenda elektrood.

Pideva arendustegevuse téttu voivad spetsifikatsioonid ja seadme vélimus muutuda ette teatamata. Tehniline tugi on
kdttesaadav aadressil www.media-tech.eu.




9. ELEKTROODIDE PAIGUTAMINE

Allpool on lisatud ettepanekud elektroodide paigutamiseks iga reziimi jaoks.
Oluline! Elektroodi suurus peab vastama téo6tatavale alale.

Oluline! Soovitatav ravi aeg (iga ala kohta) on 15 minutit. Ara iileta 30 minutit.

TENS REZIIM - VALU LEVENDAMINE

Kael Kapuutsid Kael Back
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| | | | N |
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Talje, nimmeosa
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TENS REZIIM - VALU LEVENDAMINE

Selg - trapetsiaalsed lihased Esiosa - 6la rihm Keske - deltoid Selg - 6la Esiosa - biceps.

Selg - tritseps Selg - latissimus dorsi Selg - trapetsi lumbaalne osa Esiosa - sisemised ja valimi-

sed kohu obliquuslihased

Selg: i elg: i Selg - suured ja keskmised Esiosa - rectus femoris, Esiosa - rectus femors,
tuharalihased quadriceps femoris, medial quadriceps femoris, medial
femoris, lateral femoris

Selg - ishiotibiaalne Esiosa - tibialis anterior
(biceps) reie

RELAX REZIIM - KOOLUS LOOGASTUS

Selles reziimis soovitame kasutada TENSi
ja EMSi punktikaarti. Impulsid on méel-
dud l66gastama konkreetseid lihasrihmi,
simuleerides koputamist ja pulsi.

Koigis reziimides soovitame kasutada
akupunkti punkti kaarti.




PL: Petna tres¢ deklaraji zgodnosci CE jest dostepna na stronie www.media-tech.eu

EN: The full text of the CE declaration of conformity is available at www.media-tech.eu.

HU: A CE megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a www.media-tech.eu oldalon.

(Z: UpIné znéni prohldSeni o shodé CE je k dispozici na www.media-tech.eu.

SK: UpIné znenie vyhlasenia o zhode CE je dostupné na www.media-tech.eu.

LT: Visas CE atitikties deklaracijos tekstas yra prieinamas adresu www.media-tech.eu.

RO: Textul complet al declaratiei de conformitate CE este disponibil pe www.media-tech.eu.

HR: Cijeli tekst CE izjave o sukladnosti dostupan je na www.media-tech.eu.

DE: Der vollstandige Text der CE-Konformitatserkldrung ist unter www.media-tech.eu verfiigbar.
BG: [MbnHUAT TeKCT Ha Aeknapaunata 3a cootsetcraue CE e gocTbnex Ha www.media-tech.eu.
GR: To mhipeg keipevo e SiAwang suppopewong CE eival Stabéaipo otn Sievbuvon www.media-tech.eu.

PRODUCED & EU IMPORTED

MEDIA-TECH

POISka Sp. Z 0.0. VISIT US FOR MORE DETAILS

ADDRESS: BRZEZINY 13B,
05-074 HALINOW, POLAND
E-MAIL: SUPPORT@MEDIA-TECH.EU

ECE
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